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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!

Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on

future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.
-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- Material: bamboo, others: PP + PVC
- Weight unit: kg and lb
- Minimum weight 0.01 kg
- Maximum user weight: 180 kg
- Display: LCD
- Automatic shutdown: after 15 seconds
- Battery charge indicator
- Ambient temperature measurement
- Power supply: 2 x AAA batteries
- Dimensions: 28 x 28 x 3 cm

CHARACTERISTIC:
The LCD wooden bathroom scale is a stylish and functional device that not only allows you to measure body weight, but also 
constitutes a decorative element of the bathroom decor. The bathroom scale is characterized by a unique combination of natural wood 
and modern LCD technology. The scale is equipped with a precise sensor that accurately measures body weight. The result is 
displayed on the LCD display. The scale should be placed on a flat, stable surface.

CLEANING AND MAINTENANCE:
1. After each use of the scale, wipe the surface with a dry towel to remove any moisture.
2. Use gentle cleaning agents: Avoid strong cleaning agents that may damage the wood surface. Instead, use a mild soap that is 
designed for cleaning wood. Dilute some soap in warm water and gently wipe the surface of the scale with a soft sponge or soft cloth.
3. Avoid soaking too much: It is not recommended to soak the wooden bathroom scale in water or immerse it in cleaning liquids. This 
may lead to the wood absorbing moisture and deforming it. Always use a small amount of water or cleaning agent to gently wipe the 
surface.
4. Drying: After washing the wooden bathroom scale, dry it thoroughly with a soft cloth. Make sure you do not leave any moisture on 
the surface of the wood.

RULES FOR SAFE USE:
1. Before using a bathroom scale, make sure it is placed on a flat, stable surface.
2. Try to use the bathroom scale only in dry conditions and do not expose it to water.
3. Do not exceed the maximum load capacity of the scale specified by the manufacturer.
4. Do not make sudden movements while weighing to avoid damaging the scale.
5. Store the scale in a dry and safe place to maintain its functionality.
6. If you notice any damage, stop using the scale.
7. Do not try to repair the scale yourself, always consult a professional service.
8. Before placing the scale in the bathroom, make sure the floor is properly reinforced to support its weight.
9. Check and calibrate your bathroom scale regularly to maintain its accuracy.



BATTERY INFORMATION
- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.
- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places as there is a risk that they may be swallowed by children or 
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.
- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable 
protective gloves when touching them.
- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!
- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using 
the appropriate charger.
- Charge the batteries before inserting them into the product
- Batteries should only be charged under adult supervision.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
- Never mix new and old batteries.
- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.
- Exhausted batteries must be removed from the product.
- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!
- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.
- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling 
of materials contributes to the conservation of natural resources.
- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).
- Type of battery used in the product: 2 × AAA batteries

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected 
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above 
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting 
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above 
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment 
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment. 
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 
w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na

przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
-Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
-Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- Materiał: bambus, pozostałe: PP + PVC
- Jednostka wagi: kg i lb
- Waga minimalna 0,01 kg
- Waga maksymalna użytkownika: 180 kg
- Wyświetlacz: LCD
- Automatyczne wyłączenie: po 15 sekundach
- Wskaźnik naładowania baterii
- Pomiar temperatury otoczenia
- Zasilenie: 2 x bateria AAA
- Wymiary: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERYSTYKA:
Waga łazienkowa LCD drewniana to stylowe i funkcjonalne urządzenie, które nie tylko umożliwia pomiar masy ciała, ale również 
stanowi dekoracyjny element wystroju łazienki. Waga łazienkowa cechuje się unikalnym połączeniem naturalnego drewna i 
nowoczesnej technologii LCD. Waga jest wyposażona w precyzyjny czujnik, który dokładnie mierzy masę ciała. Wynik jest 
wyświetlany na wyświetlaczu LCD.  Waga powinna być ustawiona na płaskiej, stabilnej powierzchni.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA:
1. Po każdym użyciu wagi, przetrzyj jej powierzchnię suchym ręcznikiem, aby usunąć wszelką wilgoć.
2. Stosuj delikatne środki czyszczące: Unikaj silnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić powierzchnię drewna. Zamiast 
tego, użyj łagodnego mydła, które jest przeznaczone do czyszczenia drewna. Rozcieńcz trochę mydła w ciepłej wodzie i delikatnie 
przetrzyj powierzchnię wagi miękką gąbką lub miękką ściereczką.
3. Unikaj zbyt mocnego moczenia: Nie zaleca się moczenia drewnianej wagi łazienkowej w wodzie ani zanurzania jej w płynach 
czyszczących. To może prowadzić do wchłaniania wilgoci przez drewno i jego deformacji. Zawsze używaj małej ilości wody lub 
środka czyszczącego do delikatnego przetarcia powierzchni.
4. Suszenie: Po umyciu drewnianej wagi łazienkowej dokładnie osusz ją miękką ściereczką. Upewnij się, że nie pozostawiasz żadnej 
wilgoci na powierzchni drewna.

ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA:
1. Zanim użyjesz wagi łazienkowej, sprawdź czy jest ustawiona na płaskiej, stabilnej powierzchni.
2. Staraj się używać wagi łazienkowej tylko w suchych warunkach i nie poddawaj jej kontaktowi z wodą.
3. Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia wagi określonego przez producenta.
4. Nie wykonuj gwałtownych ruchów podczas ważenia, aby uniknąć uszkodzenia wagi.
5. Przechowuj wagę w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zachować jej sprawność.
6. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, przestań używać wagi.
7. Nie próbuj naprawiać wagi samodzielnie, zawsze skonsultuj się z profesjonalnym serwisem.
8. Przed umieszczeniem wagi w łazience, upewnij się, że podłoga jest odpowiednio wzmocniona, aby utrzymać jej wagę.
9. Regularnie sprawdzaj i kalibruj wagę łazienkową, aby zachować jej dokładność.



INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII I AKUMULATORÓW 
- Baterie / akumulatory należy trzymać z dala od dzieci.
- Nie należy przechowywać baterii/akumulatorów w łatwo dostępnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, że mogą zostać połknięte 
przez dzieci lub zwierzęta domowe. W przypadku połknięcia należy jak najszybciej skontaktować się z lekarzem.
- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory mogą spowodować oparzenia w kontakcie ze skórą, dotykając ich należy więc 
zawsze stosować odpowiednie rękawice ochronne.
- Baterii/akumulatorów nie wolno zwierać, rozmontowywać lub wrzucać do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!
- Zwykłych baterii jednorazowych nie należy ładować, istnieje bowiem niebezpieczeństwo wybuchu! Należy ładować wyłącznie 
akumulatory przeznaczone do tego celu, używając przy tym odpowiedniej ładowarki.
- Należy naładować akumulatorki przed ich włożeniem do produktu
- Akumulatorki należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
-  Nie wolno mieszać baterii alkalicznych, standardowych(węglowo-cynkowych) oraz akumulatorków(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania się ingerencji w przewody zasilające – może to spowodować zwarcie.
- Wyczerpane baterie należy usunąć z produktu.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do niesegregowanych śmieci!
- Baterie należy usuwać zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadów elektronicznych.
- Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub 
środowiska naturalnego. Recykling materiałów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych.
- Baterie / akumulatory należy zawsze wkładać zgodnie z polaryzacją (plus/+ i minus/-).
- Typ baterii stosowanych w produkcie: 2 × bateria AAA

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne. 
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych urządzeń.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!

Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Material: Bambus, andere: PP + PVC
- Gewichtseinheit: kg und lb
- Mindestgewicht 0,01 kg
- Maximales Benutzergewicht: 180 kg
- Anzeige: LCD
- Automatische Abschaltung: nach 15 Sekunden
- Batterieladeanzeige
- Messung der Umgebungstemperatur
- Stromversorgung: 2 x AAA-Batterien
- Abmessungen: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTISCH:
Die LCD-Personenwaage aus Holz ist ein stilvolles und funktionelles Gerät, mit dem Sie nicht nur das Körpergewicht messen 
können, sondern auch ein dekoratives Element der Badezimmereinrichtung darstellt. Die Personenwaage zeichnet sich durch eine 
einzigartige Kombination aus Naturholz und moderner LCD-Technologie aus. Die Waage ist mit einem präzisen Sensor ausgestattet, 
der das Körpergewicht genau misst. Das Ergebnis wird auf dem LCD-Display angezeigt. Die Waage sollte auf einer ebenen, stabilen 
Oberfläche aufgestellt werden.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG:
1. Wischen Sie die Oberfläche nach jedem Gebrauch der Waage mit einem trockenen Tuch ab, um eventuelle Feuchtigkeit zu 
entfernen.
2. Verwenden Sie sanfte Reinigungsmittel: Vermeiden Sie starke Reinigungsmittel, die die Holzoberfläche beschädigen können. 
Verwenden Sie stattdessen eine milde Seife, die zum Reinigen von Holz geeignet ist. Verdünnen Sie etwas Seife in warmem Wasser 
und wischen Sie die Oberfläche der Waage vorsichtig mit einem weichen Schwamm oder einem weichen Tuch ab.
3. Vermeiden Sie zu viel Einweichen: Es wird nicht empfohlen, die Personenwaage aus Holz in Wasser einzuweichen oder in 
Reinigungsflüssigkeiten einzutauchen. Dies kann dazu führen, dass das Holz Feuchtigkeit aufnimmt und sich verformt. Wischen Sie 
die Oberfläche immer vorsichtig mit einer kleinen Menge Wasser oder Reinigungsmittel ab.
4. Trocknen: Trocknen Sie die hölzerne Personenwaage nach dem Waschen gründlich mit einem weichen Tuch ab. Achten Sie darauf, 
dass keine Feuchtigkeit auf der Holzoberfläche zurückbleibt.

REGELN FÜR EINE SICHERE VERWENDUNG:
1. Stellen Sie vor der Verwendung einer Personenwaage sicher, dass diese auf einer ebenen, stabilen Oberfläche steht.
2. Versuchen Sie, die Personenwaage nur im trockenen Zustand zu verwenden und sie keinem Wasser auszusetzen.
3. Überschreiten Sie nicht die vom Hersteller angegebene maximale Tragfähigkeit der Waage.
4. Machen Sie beim Wiegen keine plötzlichen Bewegungen, um eine Beschädigung der Waage zu vermeiden.
5. Bewahren Sie die Waage an einem trockenen und sicheren Ort auf, um ihre Funktionalität zu gewährleisten.
6. Wenn Sie Schäden bemerken, verwenden Sie die Waage nicht mehr.
7. Versuchen Sie nicht, die Waage selbst zu reparieren, sondern wenden Sie sich immer an einen professionellen Service.
8. Bevor Sie die Waage im Badezimmer aufstellen, stellen Sie sicher, dass der Boden ausreichend verstärkt ist, um das Gewicht zu 
tragen.
9. Überprüfen und kalibrieren Sie Ihre Personenwaage regelmäßig, um ihre Genauigkeit zu gewährleisten.



BATTERIEINFORMATIONEN
- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.
- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugänglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren 
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmöglich an einen Arzt.
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt zu Verbrennungen führen. Tragen Sie daher beim 
Berühren stets geeignete Schutzhandschuhe.
- Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!
- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafür vorgesehenen Akkus nur mit 
dem dafür vorgesehenen Ladegerät auf.
- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen
- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.
- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten – es kann zu einem Kurzschluss kommen.
- Leere Batterien müssen aus dem Produkt entfernt werden.
- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Müll!
- Batterien müssen gemäß der Sondermüllentsorgung entsorgt werden.
- Bei unsachgemäßer Entsorgung der Batterien können gefährliche Stoffe eine Gefahr für die menschliche Gesundheit oder die 
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.
- Batterien/Akkus müssen immer mit der richtigen Polarität (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.
- Im Produkt verwendeter Batterietyp: 2 × AAA-Batterien

Informationen für den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht in den Hausmüll gegeben werden. Solche Geräte sollten gezielt gesammelt werden, was 
durch die angebrachte Markierung – ein durchgestrichener Müllcontainer auf Rädern – gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der 
oben genannten Regel kann bei unsachgemäßer Entsorgung gebrauchter Geräte eine Gefahr für die natürliche Umwelt und die 
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, 
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten 
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemäß verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geräte ist nicht akzeptabel. 
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. 
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.
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Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- Materiál: bambus, ostatní: PP + PVC
- Jednotka hmotnosti: kg a lb
- Minimální hmotnost 0,01 kg
- Maximální hmotnost uživatele: 180 kg
- Displej: LCD
- Automatické vypnutí: po 15 sekundách
- Indikátor nabití baterie
- Měření okolní teploty
- Napájení: 2 x AAA baterie
- Rozměry: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTICKÝ:
Dřevěná LCD váha do koupelny je stylové a funkční zařízení, které umožňuje nejen měřit tělesnou hmotnost, ale je také 
dekorativním prvkem koupelnové výzdoby. Koupelnová váha se vyznačuje unikátní kombinací přírodního dřeva a moderní LCD 
technologie. Váha je vybavena přesným senzorem, který přesně měří tělesnou hmotnost. Výsledek se zobrazí na LCD displeji. Váha 
by měla být umístěna na rovném a stabilním povrchu.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA:
1. Po každém použití váhy otřete povrch suchým ručníkem, abyste odstranili případnou vlhkost.
2. Používejte jemné čisticí prostředky: Vyhněte se silným čisticím prostředkům, které mohou poškodit povrch dřeva. Místo toho 
použijte jemné mýdlo, které je určeno k čištění dřeva. Nařeďte trochu mýdla v teplé vodě a jemně otřete povrch váhy měkkou 
houbou nebo měkkým hadříkem.
3. Vyhněte se přílišnému namáčení: Dřevěnou koupelnovou váhu se nedoporučuje namáčet do vody ani ji ponořovat do čisticích 
kapalin. To může vést k tomu, že dřevo absorbuje vlhkost a deformuje ho. K jemnému otření povrchu vždy používejte malé množství 
vody nebo čisticího prostředku.
4. Sušení: Dřevěnou koupelnovou váhu po umytí důkladně osušte měkkým hadříkem. Ujistěte se, že na povrchu dřeva nezůstane 
žádná vlhkost.

PRAVIDLA PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ:
1. Před použitím koupelnové váhy se ujistěte, že je umístěna na rovném a stabilním povrchu.
2. Koupelnovou váhu se snažte používat pouze v suchu a nevystavujte ji vodě.
3. Nepřekračujte maximální nosnost váhy udanou výrobcem.
4. Při vážení neprovádějte prudké pohyby, aby nedošlo k poškození váhy.
5. Váhu skladujte na suchém a bezpečném místě, aby byla zachována její funkčnost.
6. Pokud zaznamenáte jakékoli poškození, přestaňte váhu používat.
7. Nepokoušejte se váhu opravit sami, vždy se poraďte s odborným servisem.
8. Před umístěním váhy do koupelny se ujistěte, že je podlaha řádně vyztužena, aby unesla její váhu.
9. Pravidelně kontrolujte a kalibrujte svou koupelnovou váhu, aby byla zachována její přesnost.



INFORMACE O BATERIÍCH
- Udržujte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí.
- Neskladujte baterie/nabíjecí baterie na snadno přístupných místech, protože hrozí, že by je mohly spolknout děti nebo domácí 
zvířata. Při požití co nejdříve kontaktujte lékaře.
- Vytékající nebo poškozené baterie/akumulátory mohou při kontaktu s pokožkou způsobit popáleniny, proto vždy používejte vhodné 
ochranné rukavice, když se jich dotýkáte.
- Baterie/akumulátory se nesmí zkratovat, rozebírat ani házet do ohně. Hrozí nebezpečí výbuchu!
- Nenabíjejte nedobíjecí baterie, hrozí nebezpečí výbuchu! Nabíjejte pouze baterie určené k tomuto účelu pomocí vhodné nabíječky.
- Před vložením baterií do výrobku je nabijte
- Baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Nekombinujte alkalické, standardní (uhlík-zinkové) a dobíjecí (nikl-kadmiové) baterie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.
- Je zakázáno zasahovat do napájecích kabelů - může dojít ke zkratu.
- Vybité baterie je nutné z výrobku vyjmout.
- Použité baterie nevyhazujte do netříděného odpadu!
- Baterie musí být zlikvidovány v souladu s likvidací nebezpečného elektronického odpadu.
- Pokud baterie nejsou správně zlikvidovány, nebezpečné látky mohou představovat riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 
Recyklace materiálů přispívá k zachování přírodních zdrojů.
- Baterie/nabíjecí baterie musí být vždy vloženy se správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ baterie použité v produktu: 2 × AAA baterie

Informace pro spotřebitele o nakládání s odpadem z elektrických a elektronických zařízení:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení se nesmí dávat s ostatním domovním odpadem. Takové zařízení by mělo být 
shromažďováno selektivně, což je označeno připojeným označením - přeškrtnutý kontejner na odpad na kolech. Nedodržení výše 
uvedeného pravidla může v případě nesprávné likvidace použitého zařízení představovat ohrožení životního prostředí a lidského 
zdraví v důsledku přítomnosti nebezpečných součástí v zařízení, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypínače , atd. Aby se předešlo 
výše uvedené hrozbě, měly by být tyto součásti shromažďovány a řádně zpracovány specializovanými společnostmi. Samočinná 
demontáž opotřebovaného zařízení je nepřijatelná. Domácnosti hrají důležitou roli v přispívání k opětovnému použití a využití, 
včetně recyklace odpadních zařízení. Děje se tak zejména aktivní účastí v systému sběru odpadních zařízení.



FR
Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!

Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
-Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
-S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- Matériau : bambou, autres : PP + PVC
- Unité de poids : kg et lb
- Poids minimum 0,01 kg
- Poids maximum de l'utilisateur : 180 kg
- Affichage : LCD
- Arrêt automatique : après 15 secondes
- Indicateur de charge de la batterie
- Mesure de la température ambiante
- Alimentation : 2 piles AAA
- Dimensions : 28 x 28 x 3 cm

CARACTÉRISTIQUE:
Le pèse-personne LCD en bois est un appareil élégant et fonctionnel qui permet non seulement de mesurer le poids corporel, mais 
constitue également un élément décoratif de la décoration de la salle de bain. Le pèse-personne se caractérise par une combinaison 
unique de bois naturel et de technologie LCD moderne. La balance est équipée d'un capteur précis qui mesure avec précision le poids 
corporel. Le résultat est affiché sur l'écran LCD. La balance doit être placée sur une surface plane et stable.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN:
1. Après chaque utilisation de la balance, essuyez la surface avec une serviette sèche pour éliminer toute humidité.
2. Utilisez des produits de nettoyage doux : évitez les produits de nettoyage puissants qui pourraient endommager la surface du bois. 
Utilisez plutôt un savon doux conçu pour nettoyer le bois. Diluez un peu de savon dans de l'eau tiède et essuyez délicatement la 
surface de la balance avec une éponge douce ou un chiffon doux.
3. Évitez de trop tremper : il n'est pas recommandé de tremper le pèse-personne en bois dans l'eau ou de le plonger dans des liquides 
de nettoyage. Cela peut amener le bois à absorber de l’humidité et à le déformer. Utilisez toujours une petite quantité d'eau ou de 
produit de nettoyage pour essuyer doucement la surface.
4. Séchage : Après avoir lavé le pèse-personne en bois, séchez-le soigneusement avec un chiffon doux. Assurez-vous de ne laisser 
aucune humidité sur la surface du bois.

RÈGLES POUR UNE UTILISATION SÉCURISÉE :
1. Avant d'utiliser un pèse-personne, assurez-vous qu'il est placé sur une surface plane et stable.
2. Essayez d'utiliser le pèse-personne uniquement dans des conditions sèches et ne l'exposez pas à l'eau.
3. Ne dépassez pas la capacité de charge maximale de la balance spécifiée par le fabricant.
4. Ne faites pas de mouvements brusques pendant la pesée pour éviter d'endommager la balance.
5. Conservez la balance dans un endroit sec et sûr pour conserver sa fonctionnalité.
6. Si vous remarquez des dommages, arrêtez d'utiliser la balance.
7. N'essayez pas de réparer la balance vous-même, consultez toujours un service professionnel.
8. Avant de placer la balance dans la salle de bain, assurez-vous que le sol est correctement renforcé pour supporter son poids.
9. Vérifiez et calibrez régulièrement votre pèse-personne pour maintenir sa précision.



INFORMATIONS SUR LA BATTERIE
- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.
- Ne rangez pas les piles/batteries rechargeables dans des endroits facilement accessibles car il y a un risque qu'elles soient avalées 
par des enfants ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin dès que possible.
- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brûlures en cas de contact avec la peau. 
Portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.
- Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas être court-circuitées, démontées ou jetées au feu. Il y a un risque d'explosion !
- Ne rechargez pas les piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues à cet effet 
à l'aide du chargeur approprié.
- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit
- Les batteries ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.
- Il est interdit d'interférer avec les câbles d'alimentation - cela peut provoquer un court-circuit.
- Les piles épuisées doivent être retirées du produit.
- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !
- Les piles doivent être éliminées conformément à l'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou 
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue à la préservation des ressources naturelles.
- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours être insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).
- Type de batterie utilisée dans le produit : 2 × piles AAA

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :
Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres ordures ménagères. Ces équipements 
doivent être collectés de manière sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur à déchets à roues barré. Le non-
respect de la règle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour 
l'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans l'équipement, tels que : câblage 
électrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent être collectés et correctement traités 
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un rôle important en 
contribuant à la réutilisation et à la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une 
participation active au système de collecte des déchets d'équipements.



ES
Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en

futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- Material: bambú, otros: PP + PVC.
- Unidad de peso: kg y lb
- Peso mínimo 0,01 kg
- Peso máximo del usuario: 180 kg
- Pantalla: LCD
- Apagado automático: después de 15 segundos
- Indicador de carga de la batería
- Medición de temperatura ambiente
- Fuente de alimentación: 2 pilas AAA
- Dimensiones: 28 x 28 x 3 cm

CARACTERÍSTICA:
La báscula de baño de madera LCD es un dispositivo elegante y funcional que no sólo permite medir el peso corporal, sino que 
también constituye un elemento decorativo de la decoración del baño. La báscula de baño se caracteriza por una combinación única 
de madera natural y moderna tecnología LCD. La báscula está equipada con un sensor preciso que mide con precisión el peso 
corporal. El resultado se muestra en la pantalla LCD. La báscula debe colocarse sobre una superficie plana y estable.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:
1. Después de cada uso de la báscula, limpie la superficie con una toalla seca para eliminar la humedad.
2. Utilice agentes de limpieza suaves: Evite agentes de limpieza fuertes que puedan dañar la superficie de la madera. En su lugar, 
utilice un jabón suave diseñado para limpiar madera. Diluya un poco de jabón en agua tibia y limpie suavemente la superficie de la 
báscula con una esponja suave o un paño suave.
3. Evite remojar demasiado: No se recomienda remojar la báscula de baño de madera en agua ni sumergirla en líquidos de limpieza. 
Esto puede provocar que la madera absorba humedad y se deforme. Utilice siempre una pequeña cantidad de agua o agente limpiador 
para limpiar suavemente la superficie.
4. Secado: Después de lavar la báscula de baño de madera, séquela bien con un paño suave. Asegúrese de no dejar humedad en la 
superficie de la madera.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:
1. Antes de utilizar una báscula de baño, asegúrese de que esté colocada sobre una superficie plana y estable.
2. Intente utilizar la báscula de baño sólo en condiciones secas y no la exponga al agua.
3. No exceda la capacidad de carga máxima de la báscula especificada por el fabricante.
4. No realice movimientos bruscos mientras pesa para evitar dañar la báscula.
5. Guarde la báscula en un lugar seco y seguro para mantener su funcionalidad.
6. Si nota algún daño, deje de usar la báscula.
7. No intente reparar la báscula usted mismo, consulte siempre a un servicio profesional.
8. Antes de colocar la báscula en el baño, asegúrese de que el piso esté adecuadamente reforzado para soportar su peso.
9. Revise y calibre su báscula de baño periódicamente para mantener su precisión.



INFORMACIÓN DE LA BATERÍA
- Mantenga las pilas/baterías recargables fuera del alcance de los niños.
- No guarde las pilas/baterías recargables en lugares de fácil acceso, ya que existe el riesgo de que los niños o las mascotas las 
traguen. En caso de ingestión, póngase en contacto con un médico lo antes posible.
- Las pilas/baterías recargables dañadas o con fugas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo tanto, 
use siempre guantes de protección adecuados cuando las toque.
- Las pilas/baterías recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. ¡Existe riesgo de explosión!
- ¡No recargue baterías no recargables ya que existe riesgo de explosión! Recargue únicamente las baterías previstas para este fin 
utilizando el cargador adecuado.
- Cargue las baterías antes de insertarlas en el producto
- Las baterías solo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
- No mezcle pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) y recargables (níquel-cadmio).
- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.
- Está prohibido interferir con los cables de alimentación - puede provocar un cortocircuito.
- Las pilas agotadas deben retirarse del producto.
- ¡No deseche las baterías usadas en la basura sin clasificar!
- Las baterías deben desecharse de acuerdo con la eliminación de desechos electrónicos peligrosos.
- Si las pilas no se desechan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio 
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservación de los recursos naturales.
- Las pilas/baterías recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (más/+ y menos/-).
- Tipo de batería utilizada en el producto: 2 pilas AAA

Información para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos:
Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe 
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El 
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de eliminación inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el 
medio ambiente natural y la salud humana, como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, como por 
ejemplo, cableado eléctrico, plástico, interruptores. , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y 
procesados adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares 
juegan un papel importante al contribuir a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace 
en particular a través de la participación activa en el sistema de recolección de residuos de equipos.



IT
Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni

futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- Materiale: bambù, altri: PP + PVC
- Unità di peso: kg e libbre
- Peso minimo 0,01 kg
- Peso massimo utente: 180 kg
-Display: LCD
- Spegnimento automatico: dopo 15 secondi
- Indicatore di carica della batteria
- Misurazione della temperatura ambiente
- Alimentazione: 2 batterie AAA
- Dimensioni: 28 x 28 x 3 cm

CARATTERISTICA:
La bilancia pesapersone LCD in legno è un dispositivo elegante e funzionale che non solo permette di misurare il peso corporeo, ma costituisce anche 
un elemento decorativo dell'arredo del bagno. La bilancia pesapersone è caratterizzata da una combinazione unica di legno naturale e moderna 
tecnologia LCD. La bilancia è dotata di un sensore preciso che misura accuratamente il peso corporeo. Il risultato viene visualizzato sul display LCD. 
La bilancia deve essere posizionata su una superficie piana e stabile.

PULIZIA E MANUTENZIONE:
1. Dopo ogni utilizzo della bilancia, pulire la superficie con un panno asciutto per rimuovere l'umidità.
2. Utilizzare detergenti delicati: evitare detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie del legno. Utilizzare invece un sapone delicato 
specifico per la pulizia del legno. Diluire un po' di sapone in acqua tiepida e pulire delicatamente la superficie della bilancia con una spugna morbida 
o un panno morbido.
3. Evitare l'ammollo eccessivo: non è consigliabile immergere la bilancia pesapersone in legno in acqua o immergerla in liquidi detergenti. Ciò 
potrebbe far sì che il legno assorba umidità e si deformi. Utilizzare sempre una piccola quantità di acqua o detergente per pulire delicatamente la 
superficie.
4. Asciugatura: dopo aver lavato la bilancia pesapersone in legno, asciugarla accuratamente con un panno morbido. Assicurati di non lasciare umidità 
sulla superficie del legno.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:
1. Prima di utilizzare la bilancia pesapersone, assicurarsi che sia posizionata su una superficie piana e stabile.
2. Cerca di utilizzare la bilancia pesapersone solo in condizioni asciutte e non esporla all'acqua.
3. Non superare la capacità di carico massima della bilancia specificata dal produttore.
4. Non effettuare movimenti bruschi durante la pesatura per evitare di danneggiare la bilancia.
5. Conservare la bilancia in un luogo asciutto e sicuro per mantenerne la funzionalità.
6. Se noti danni, smetti di usare la bilancia.
7. Non tentare di riparare da soli la bilancia, consultare sempre un servizio professionale.
8. Prima di posizionare la bilancia nel bagno, assicurarsi che il pavimento sia adeguatamente rinforzato per sostenerne il peso.
9. Controlla e calibra regolarmente la tua bilancia pesapersone per mantenerne la precisione.

INFORMAZIONI SULLA BATTERIA
- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.
- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché esiste il rischio che possano essere ingerite da bambini o 
animali domestici. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.
- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre guanti protettivi 
adeguati quando le si tocca.
- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Rischio di esplosione!
- Non ricaricare batterie non ricaricabili in quanto sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo utilizzando 
l'apposito caricabatterie.
- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto
- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).
- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.
- È vietato interferire con i cavi di alimentazione - potrebbe causare un corto circuito.
- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal prodotto.
- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!
- Le batterie devono essere smaltite in conformità con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.
- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per l'ambiente. Il 
riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.
- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere inserite sempre con la corretta polarità (più/+ e meno/-).
- Tipo di batteria utilizzata nel prodotto: 2 batterie AAA



Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature dovrebbero essere raccolte 
in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il mancato rispetto della suddetta regola, in caso 
di smaltimento improprio di apparecchiature usate, può costituire una minaccia per l'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di 
componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori , ecc. Per evitare la suddetta minaccia, questi componenti 
dovrebbero essere raccolti e adeguatamente trattati da società specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata è inaccettabile. Le famiglie 
svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Ciò avviene in 
particolare attraverso la partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
-Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
-Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
-Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- Material: bambus, altele: PP + PVC
- Unitatea de greutate: kg și lb
- Greutate minima 0,01 kg
- Greutate maxima utilizator: 180 kg
- Display: LCD
- Oprire automată: după 15 secunde
- Indicator de încărcare a bateriei
- Măsurarea temperaturii ambiante
- Alimentare: 2 x baterii AAA
- Dimensiuni: 28 x 28 x 3 cm

CARACTERISTICĂ:
Cântarul de baie din lemn LCD este un dispozitiv elegant și funcțional care nu numai că vă permite să măsurați greutatea corporală, 
dar constituie și un element decorativ al decorului băii. Cantarul de baie se caracterizeaza printr-o combinatie unica de lemn natural si 
tehnologie LCD moderna. Cantarul este echipat cu un senzor precis care masoara cu precizie greutatea corporala. Rezultatul este 
afișat pe afișajul LCD. Cântarul trebuie așezat pe o suprafață plană și stabilă.

CURATENIE SI MENTENANTA:
1. După fiecare utilizare a cântarului, ștergeți suprafața cu un prosop uscat pentru a îndepărta orice umiditate.
2. Folosiți agenți de curățare blândi: Evitați agenții de curățare puternici care pot deteriora suprafața lemnului. În schimb, utilizați un 
săpun blând care este conceput pentru curățarea lemnului. Diluați puțin săpun în apă caldă și ștergeți ușor suprafața cântarei cu un 
burete moale sau o cârpă moale.
3. Evitați să înmuiați prea mult: Nu este recomandat să înmuiați cântarul de baie din lemn în apă sau să îl scufundați în lichide de 
curățare. Acest lucru poate duce la absorbția de umiditate a lemnului și la deformarea acesteia. Utilizați întotdeauna o cantitate mică 
de apă sau agent de curățare pentru a șterge ușor suprafața.
4. Uscarea: După spălarea cântarului de baie din lemn, uscați-l bine cu o cârpă moale. Asigurați-vă că nu lăsați umezeală pe suprafața 
lemnului.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:
1. Înainte de a utiliza un cântar de baie, asigurați-vă că este așezat pe o suprafață plană, stabilă.
2. Încercați să utilizați cântarul de baie doar în condiții uscate și nu îl expuneți la apă.
3. Nu depășiți capacitatea maximă de încărcare a cântarului specificată de producător.
4. Nu faceți mișcări bruște în timpul cântăririi pentru a evita deteriorarea cântarului.
5. Depozitați cântarul într-un loc uscat și sigur pentru a-și menține funcționalitatea.
6. Dacă observați vreo deteriorare, nu mai utilizați cântarul.
7. Nu încercați să reparați singur cântarul, consultați întotdeauna un service profesionist.
8. Înainte de a pune cântarul în baie, asigurați-vă că podeaua este întărită corespunzător pentru a-și susține greutatea.
9. Verificați și calibrați-vă cântarul de baie în mod regulat pentru a-i menține acuratețea.



INFORMAȚII BATERIE
- Păstrați bateriile/bateriile reîncărcabile departe de copii.
- Nu depozitați bateriile/bateriile reîncărcabile în locuri ușor accesibile deoarece există riscul ca acestea să fie înghițite de copii sau 
animale de companie. Dacă este înghițit, contactați un medic cât mai curând posibil.
- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reîncărcabile pot provoca arsuri la contactul cu pielea, așa că purtați întotdeauna 
mănuși de protecție adecvate când le atingeți.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate în foc. Există risc de explozie!
- Nu reîncărcați bateriile nereîncărcabile deoarece există risc de explozie! Reîncărcați numai bateriile destinate acestui scop folosind 
încărcătorul corespunzător.
- Încărcați bateriile înainte de a le introduce în produs
- Bateriile trebuie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
- Nu amestecați baterii alcaline, standard (carbon-zinc) și reîncărcabile (nichel-cadmiu).
- Nu amestecați niciodată bateriile noi și vechi.
- Este interzisă interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.
- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.
- Nu aruncați bateriile uzate în deșeurile nesortate!
- Bateriile trebuie aruncate în conformitate cu eliminarea deșeurilor electronice periculoase.
- Dacă bateriile nu sunt aruncate în mod corespunzător, substanțele periculoase pot prezenta un risc pentru sănătatea umană sau 
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile trebuie introduse întotdeauna cu polaritatea corectă (plus/+ și minus/-).
- Tip de baterie utilizată în produs: 2 × baterii AAA

Informații pentru consumator cu privire la manipularea deșeurilor de echipamente electrice și electronice:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu pot fi aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Un astfel de echipament 
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atașat - un container de deșeuri pe roți tăiat. Nerespectarea regulii de mai 
sus, în cazul eliminării necorespunzătoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenințare pentru mediul natural și sănătatea 
umană, ca urmare a prezenței componentelor periculoase în echipament, cum ar fi cablajele electrice, plasticul, întrerupătoarele. , etc. 
Pentru a evita amenințarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate și procesate corespunzător de companii specializate. 
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabilă. Gospodăriile joacă un rol important în contribuția la reutilizare și 
valorificare, inclusiv la reciclarea deșeurilor de echipamente. Acest lucru se realizează în special prin participarea activă la sistemul 
de colectare a deșeurilor echipamentelor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!

A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat
a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat

és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
-Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
-Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- Anyaga: bambusz, egyéb: PP + PVC
- Súlyegység: kg és lb
- Minimális súly 0,01 kg
- Maximális felhasználói súly: 180 kg
- Kijelző: LCD
- Automatikus kikapcsolás: 15 másodperc után
- Akkumulátor töltésjelző
- Környezeti hőmérséklet mérés
- Tápellátás: 2 x AAA elem
- Méretek: 28 x 28 x 3 cm

JELLEGZETES:
Az LCD fából készült fürdőszobai mérleg egy stílusos és funkcionális eszköz, amely nem csak a testsúly mérését teszi lehetővé, 
hanem a fürdőszoba dekorációjának díszítő eleme is. A fürdőszobai mérleget a természetes fa és a modern LCD technológia 
egyedülálló kombinációja jellemzi. A mérleg precíz érzékelővel van felszerelve, amely pontosan méri a testsúlyt. Az eredmény 
megjelenik az LCD kijelzőn. A mérleget sima, stabil felületre kell helyezni.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS:
1. A mérleg minden egyes használata után törölje le a felületet egy száraz törülközővel, hogy eltávolítsa a nedvességet.
2. Használjon kímélő tisztítószereket: Kerülje az erős tisztítószereket, amelyek károsíthatják a fa felületét. Ehelyett használjon enyhe 
szappant, amelyet fa tisztítására terveztek. Hígítson fel egy kis szappant meleg vízben, és óvatosan törölje le a mérleg felületét puha 
szivaccsal vagy puha ruhával.
3. Kerülje a túlzott áztatást: A fából készült fürdőszobai mérleget nem ajánlott vízbe áztatni vagy tisztítófolyadékba meríteni. Ez 
ahhoz vezethet, hogy a fa felszívja a nedvességet és deformálódhat. Mindig használjon kis mennyiségű vizet vagy tisztítószert a 
felület gyengéd áttörléséhez.
4. Szárítás: A fából készült fürdőszobai mérleg mosása után puha ruhával alaposan szárítsa meg. Ügyeljen arra, hogy ne hagyjon 
nedvességet a fa felületén.

SZABÁLYOK A BIZTONSÁGOS HASZNÁLATHOZ:
1. A fürdőszobai mérleg használata előtt győződjön meg arról, hogy azt sima, stabil felületre helyezte.
2. A fürdőszobamérleget próbálja csak száraz körülmények között használni, és ne tegye ki víznek.
3. Ne lépje túl a mérleg gyártó által megadott maximális teherbírását.
4. Ne végezzen hirtelen mozdulatokat mérlegelés közben, nehogy megsérüljön a mérleg.
5. Tárolja a mérleget száraz és biztonságos helyen, hogy megőrizze működőképességét.
6. Ha bármilyen sérülést észlel, hagyja abba a mérleg használatát.
7. Ne próbálja saját maga megjavítani a mérleget, mindig forduljon szakszervizhez.
8. Mielőtt a mérleget a fürdőszobába helyezné, győződjön meg arról, hogy a padló megfelelően meg van erősítve, hogy elbírja a 
súlyát.
9. Rendszeresen ellenőrizze és kalibrálja a fürdőszobai mérleget a pontosságának megőrzése érdekében.



AKKUMULÁTORRA VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK
- Tartsa távol az elemeket/akkumulátorokat gyermekektől.
- Ne tárolja az elemeket/újratölthető elemeket könnyen hozzáférhető helyen, mert fennáll a veszélye, hogy gyermekek vagy 
háziállatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehető leghamarabb forduljon orvoshoz.
- A szivárgó vagy sérült elemek/újratölthető elemek bőrrel érintkezve égési sérüléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfelelő 
védőkesztyűt, amikor megérinti őket.
- Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad rövidre zárni, szétszedni vagy tűzbe dobni. Fennáll a robbanásveszély!
- Ne töltse újra a nem újratölthető elemeket, mert fennáll a robbanásveszély! Csak az erre a célra szánt akkumulátorokat töltse újra a 
megfelelő töltővel.
- Töltse fel az akkumulátorokat, mielőtt behelyezi őket a termékbe
- Az elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
- Ne keverjen alkáli, normál (szén-cink) és újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.
- Soha ne keverje az új és a régi elemeket.
- Tilos a tápkábeleket megzavarni - rövidzárlatot okozhat.
- A lemerült elemeket ki kell venni a termékből.
- A használt elemeket ne dobja a válogatatlan hulladék közé!
- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok ártalmatlanításának megfelelően kell ártalmatlanítani.
- Ha az elemeket nem megfelelően ártalmatlanítják, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a 
környezetre. Az anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez.
- Az elemeket/akkukat mindig a megfelelő polaritással (plusz/+ és mínusz/-) kell behelyezni.
- A termékhez használt elem típusa: 2 × AAA elem

Tájékoztatás a fogyasztó számára az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezeléséről:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket 
szelektíven kell gyűjteni, amit a mellékelt jelölés - áthúzott kerekes hulladékgyűjtő - jelez. A fenti szabály be nem tartása, a használt 
berendezések szakszerűtlen ártalmatlanítása esetén veszélyt jelenthet a természeti környezetre és az emberi egészségre, a 
berendezésben található veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, műanyagok, kapcsolók. stb. A fenti fenyegetés 
elkerülése érdekében ezeket az összetevőket erre szakosodott cégeknek kell összegyűjteniük és megfelelően feldolgozniuk. Az 
elhasználódott berendezések önálló szétszerelése elfogadhatatlan. A háztartások fontos szerepet játszanak az újrafelhasználásban és a 
hasznosításban, beleértve a hulladék berendezések újrahasznosítását is. Ez különösen a hulladékok begyűjtési rendszerében való 
aktív részvétel révén valósul meg



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
-Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- Materiál: bambus, ostatné: PP + PVC
- Jednotka hmotnosti: kg a lb
- Minimálna hmotnosť 0,01 kg
- Maximálna hmotnosť užívateľa: 180 kg
- Displej: LCD
- Automatické vypnutie: po 15 sekundách
- Indikátor nabitia batérie
- Meranie teploty okolia
- Napájanie: 2 x AAA batérie
- Rozmery: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTIKA:
Kúpeľňová LCD drevená váha je štýlové a funkčné zariadenie, ktoré vám umožňuje nielen merať telesnú hmotnosť, ale je aj 
dekoratívnym prvkom výzdoby kúpeľne. Kúpeľňová váha sa vyznačuje unikátnou kombináciou prírodného dreva a modernej LCD 
technológie. Váha je vybavená presným snímačom, ktorý presne meria telesnú hmotnosť. Výsledok sa zobrazí na LCD displeji. Váha 
by mala byť umiestnená na rovnom a stabilnom povrchu.

ČISTENIE A ÚDRŽBA:
1. Po každom použití váhy utrite povrch suchým uterákom, aby ste odstránili všetku vlhkosť.
2. Používajte jemné čistiace prostriedky: Vyhnite sa silným čistiacim prostriedkom, ktoré môžu poškodiť povrch dreva. Namiesto 
toho použite jemné mydlo, ktoré je určené na čistenie dreva. Rozrieďte trochu mydla v teplej vode a jemne utrite povrch váhy 
mäkkou špongiou alebo mäkkou handričkou.
3. Zabráňte prílišnému namáčaniu: Drevenú kúpeľňovú váhu sa neodporúča namáčať do vody ani do čistiacich kvapalín. To môže 
viesť k tomu, že drevo absorbuje vlhkosť a deformuje ho. Na jemné utretie povrchu vždy použite malé množstvo vody alebo 
čistiaceho prostriedku.
4. Sušenie: Drevenú kúpeľňovú váhu po umytí dôkladne osušte mäkkou handričkou. Uistite sa, že na povrchu dreva nezostane žiadna 
vlhkosť.

PRAVIDLÁ PRE BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE:
1. Pred použitím kúpeľňovej váhy sa uistite, že je umiestnená na rovnom a stabilnom povrchu.
2. Kúpeľňovú váhu sa snažte používať iba v suchom prostredí a nevystavujte ju vode.
3. Neprekračujte maximálnu nosnosť váhy stanovenú výrobcom.
4. Počas váženia nevykonávajte náhle pohyby, aby nedošlo k poškodeniu váhy.
5. Váhu skladujte na suchom a bezpečnom mieste, aby bola zachovaná jej funkčnosť.
6. Ak spozorujete akékoľvek poškodenie, prestaňte váhu používať.
7. Nepokúšajte sa váhu opraviť sami, vždy sa poraďte s odborným servisom.
8. Pred umiestnením váhy do kúpeľne sa uistite, že podlaha je správne vystužená, aby udržala jej váhu.
9. Pravidelne kontrolujte a kalibrujte svoju kúpeľňovú váhu, aby ste zachovali jej presnosť.



INFORMÁCIE O BATÉRII
- Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie/nabíjateľné batérie neskladujte na ľahko prístupných miestach, pretože existuje riziko, že by ich mohli prehltnúť deti alebo 
domáce zvieratá. Pri požití čo najskôr kontaktujte lekára.
- Vytečené alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri kontakte s pokožkou spôsobiť popáleniny, preto vždy používajte 
vhodné ochranné rukavice, keď sa ich dotýkate.
- Batérie/nabíjateľné batérie sa nesmú skratovať, rozoberať ani hádzať do ohňa. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu!
- Nenabíjateľné batérie nenabíjajte, hrozí nebezpečenstvo výbuchu! Nabíjajte iba batérie určené na tento účel pomocou vhodnej 
nabíjačky.
- Pred vložením batérií do výrobku ich nabite
- Batérie by sa mali nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Nekombinujte alkalické, štandardné (uhlíkovo-zinkové) a nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.
- Je zakázané zasahovať do napájacích káblov - môže dôjsť ku skratu.
- Vybité batérie je potrebné z výrobku vybrať.
- Použité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!
- Batérie sa musia likvidovať v súlade s likvidáciou nebezpečného elektronického odpadu.
- Ak batérie nie sú správne zlikvidované, nebezpečné látky môžu predstavovať riziko pre ľudské zdravie alebo životné prostredie. 
Recyklácia materiálov prispieva k zachovaniu prírodných zdrojov.
- Batérie/nabíjateľné batérie musia byť vždy vložené so správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ batérie použitej v produkte: 2 × AAA batérie

Informácie pre spotrebiteľa o nakladaní s odpadom z elektrických a elektronických zariadení:
Odpad z elektrických a elektronických zariadení sa nesmie vyhadzovať do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali 
zbierať selektívne, čo naznačuje pripojené označenie - preškrtnutá nádoba na odpad na kolieskach. Nedodržanie vyššie uvedeného 
pravidla môže v prípade nesprávnej likvidácie použitého zariadenia predstavovať ohrozenie životného prostredia a ľudského zdravia 
v dôsledku prítomnosti nebezpečných komponentov v zariadení, ako sú: elektrické rozvody, plasty, vypínače , atď. Aby sa predišlo 
vyššie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierať a riadne spracovávať špecializované spoločnosti. Samočinná demontáž 
opotrebovaného zariadenia je neprijateľná. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu v prispievaní k opätovnému používaniu a 
zhodnocovaniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Deje sa tak najmä aktívnou účasťou v systéme zberu odpadových 
zariadení.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
-Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
-Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- Materjal: bambus, muu: PP + PVC
- Kaaluühik: kg ja nael
- Miinimumkaal 0,01 kg
- Maksimaalne kasutaja kaal: 180 kg
- Ekraan: LCD
- Automaatne väljalülitamine: 15 sekundi pärast
- Aku laetuse indikaator
- ümbritseva õhu temperatuuri mõõtmine
- Toide: 2 x AAA patareid
- Mõõdud: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTIK:
LCD puidust vannitoakaal on stiilne ja funktsionaalne seade, mis mitte ainult ei võimalda mõõta kehakaalu, vaid on ka vannitoa 
sisekujunduse dekoratiivne element. Vannitoa kaalu iseloomustab ainulaadne kombinatsioon naturaalsest puidust ja kaasaegsest 
LCD-tehnoloogiast. Kaal on varustatud täpse anduriga, mis mõõdab täpselt kehakaalu. Tulemus kuvatakse LCD-ekraanil. Kaal tuleb 
asetada tasasele ja stabiilsele pinnale.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS:
1. Pärast iga kaalu kasutamist pühkige pind kuiva rätikuga, et eemaldada niiskus.
2. Kasutage õrnaid puhastusvahendeid: Vältige tugevatoimelisi puhastusvahendeid, mis võivad puidupinda kahjustada. Selle asemel 
kasutage pehmet seepi, mis on mõeldud puidu puhastamiseks. Lahjendage veidi seepi soojas vees ja pühkige kaalu pinda õrnalt 
pehme käsna või pehme lapiga.
3. Väldi liigset leotamist: Puidust vannitoakaalu ei ole soovitatav leotada vees ega kasta puhastusvedelikesse. See võib viia selleni, et 
puit imab niiskust ja deformeerub. Kasutage pinna õrnaks pühkimiseks alati väikest kogust vett või puhastusvahendit.
4. Kuivatamine: Pärast puidust vannitoakaalu pesemist kuivatage see põhjalikult pehme lapiga. Veenduge, et te ei jätaks puidu 
pinnale niiskust.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:
1. Enne vannitoakaalu kasutamist veenduge, et see on asetatud tasasele ja stabiilsele pinnale.
2. Proovige vannitoakaalu kasutada ainult kuivades tingimustes ja ärge jätke seda vette.
3. Ärge ületage tootja poolt määratud kaalu maksimaalset kandevõimet.
4. Ärge tehke kaalumise ajal järske liigutusi, et vältida kaalu kahjustamist.
5. Hoidke kaalu kuivas ja turvalises kohas, et säilitada selle funktsionaalsus.
6. Kui märkate kahjustusi, lõpetage kaalu kasutamine.
7. Ärge proovige kaalu ise parandada, konsulteerige alati professionaalse teenindusega.
8. Enne kaalu vannituppa asetamist veenduge, et põrand on selle raskuse kandmiseks korralikult tugevdatud.
9. Kontrollige ja kalibreerige oma vannitoakaalu regulaarselt, et säilitada selle täpsus.



AKU TEAVE
- Hoidke patareid/akud lastele kättesaamatus kohas.
- Ärge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipääsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed või lemmikloomad võivad need alla 
neelata. Allaneelamisel võtke võimalikult kiiresti ühendust arstiga.
- Lekkivad või kahjustatud patareid/laetavad patareid võivad nahaga kokkupuutel põhjustada põletushaavu, seega kandke nende 
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.
- Akusid/akusid ei tohi lühistada, lahti võtta ega tulle visata. On plahvatusoht!
- Ärge laadige mittelaetavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettenähtud akusid, kasutades selleks sobivat 
laadijat.
- Laadige akud enne tootesse sisestamist
- Akusid tohib laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
- Ärge segage leelis-, standard- (süsinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.
- Ärge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.
- Keelatud on segada toitejuhtmeid – see võib põhjustada lühise.
- Tühjad akud tuleb tootest eemaldada.
- Ärge visake kasutatud patareisid sorteerimata prügi hulka!
- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajäätmete käitlemisele.
- Kui patareisid ei kõrvaldata nõuetekohaselt, võivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist või keskkonda. Materjalide 
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade säästmisele.
- Patareid/akud tuleb alati sisestada õige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).
- Tootes kasutatud patarei tüüp: 2 × AAA patareid

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete käitlemise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejäätmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida 
näitab juuresolev märgistus - läbikriipsutatud ratastega jäätmekonteiner. Ülaltoodud reegli täitmata jätmine võib kasutatud seadmete 
mittenõuetekohase utiliseerimise korral ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, mis tuleneb ohtlike komponentide olemasolust 
seadmes, näiteks: elektrijuhtmestik, plastik, lülitid jne. Ülaltoodud ohu vältimiseks peaksid spetsialiseerunud ettevõtted need 
komponendid kokku koguma ja korralikult töötlema. Kulunud seadmete ise lahtivõtmine on vastuvõetamatu. Kodumajapidamistel on 
oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevõtu panustamisel. Seda tehakse eelkõige 
seadmete jäätmete kogumissüsteemis aktiivse osalemise kaudu.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
-Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- Medžiaga: bambukas, kita: PP + PVC
- Svorio vienetas: kg ir svaras
- Minimalus svoris 0,01 kg
- Maksimalus vartotojo svoris: 180 kg
- Ekranas: LCD
- Automatinis išsijungimas: po 15 sekundžių
- Baterijos įkrovos indikatorius
- Aplinkos temperatūros matavimas
- Maitinimas: 2 x AAA baterijos
- Matmenys: 28 x 28 x 3 cm

CHARAKTERISTIKA:
LCD medinės vonios svarstyklės yra stilingas ir funkcionalus prietaisas, leidžiantis ne tik išmatuoti kūno svorį, bet ir yra 
dekoratyvinis vonios kambario dekoro elementas. Vonios svarstyklės pasižymi unikaliu natūralaus medžio ir modernios LCD 
technologijos deriniu. Svarstyklėse yra tikslus jutiklis, kuris tiksliai matuoja kūno svorį. Rezultatas rodomas LCD ekrane. Svarstyklės 
turi būti pastatytos ant lygaus, stabilaus paviršiaus.

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA:
1. Po kiekvieno svarstyklių naudojimo nuvalykite paviršių sausu rankšluosčiu, kad pašalintumėte drėgmę.
2. Naudokite švelnias valymo priemones: Venkite stiprių valymo priemonių, kurios gali pažeisti medienos paviršių. Vietoj to 
naudokite švelnų muilą, skirtą medienai valyti. Atskieskite šiek tiek muilo šiltame vandenyje ir švelniai nuvalykite svarstyklių 
paviršių minkšta kempine arba minkštu skudurėliu.
3. Venkite per daug mirkyti: medinių vonios svarstyklių nerekomenduojama mirkyti vandenyje ar panardinti į valymo skysčius. Dėl 
to mediena gali sugerti drėgmę ir ją deformuoti. Visada naudokite nedidelį kiekį vandens arba valymo priemonės, kad švelniai 
nuvalykite paviršių.
4. Džiovinimas: išplovę medines vonios svarstykles, jas gerai nusausinkite minkštu skudurėliu. Įsitikinkite, kad ant medienos 
paviršiaus nepaliekate drėgmės.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLĖS:
1. Prieš naudodami vonios svarstykles įsitikinkite, kad jos yra ant lygaus, stabilaus paviršiaus.
2. Vonios svarstykles stenkitės naudoti tik sausomis sąlygomis ir nelaikykite jų vandenyje.
3. Neviršykite didžiausios gamintojo nurodytos svarstyklių apkrovos.
4. Sverdami nedarykite staigių judesių, kad nepažeistumėte svarstyklių.
5. Kad išlaikytumėte savo funkcionalumą, svarstykles laikykite sausoje ir saugioje vietoje.
6. Jei pastebėjote kokių nors pažeidimų, nustokite naudoti svarstykles.
7. Nebandykite svarstyklių taisyti patys, visada kreipkitės į profesionalų servisą.
8. Prieš statydami svarstykles į vonios kambarį, įsitikinkite, kad grindys yra tinkamai sutvirtintos, kad išlaikytų jų svorį.
9. Reguliariai tikrinkite ir kalibruokite vonios svarstykles, kad išlaikytumėte jų tikslumą.



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS
- Laikykite baterijas / įkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijų/įkraunamų baterijų lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyvūnai. 
Prarijus, kuo greičiau kreipkitės į gydytoją.
- Ištekėjusios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todėl jas liesdami visada mūvėkite 
tinkamas apsaugines pirštines.
- Baterijos / įkraunamos baterijos negali būti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos į ugnį. Kyla sprogimo pavojus!
- Neįkraukite vienkartinių baterijų, nes kyla sprogimo pavojus! Įkraukite tik šiam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkamą 
įkroviklį.
- Įkraukite baterijas prieš įdėdami jas į gaminį
- Baterijas reikia įkrauti tik prižiūrint suaugusiesiems.
- Nemaišykite šarminių, standartinių (anglies-cinko) ir įkraunamų (nikelio-kadmio) baterijų.
- Niekada nemaišykite naujų ir senų baterijų.
- Draudžiama trukdyti maitinimo laidus – tai gali sukelti trumpąjį jungimą.
- Išsikrovusias baterijas reikia išimti iš gaminio.
- Neišmeskite panaudotų baterijų į nerūšiuotas atliekas!
- Baterijas reikia išmesti laikantis pavojingų elektroninių atliekų šalinimo taisyklių.
- Jei baterijos netinkamai šalinamos, pavojingos medžiagos gali kelti pavojų žmonių sveikatai arba aplinkai. Medžiagų perdirbimas 
prisideda prie gamtos išteklių tausojimo.
- Baterijos/įkraunamos baterijos visada turi būti įdėtos teisingu poliškumu (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamos baterijos tipas: 2 × AAA baterijos

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymą:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima mesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Tokia įranga turėtų būti renkama 
pasirinktinai, tai rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Nesilaikant aukščiau nurodytos taisyklės, 
netinkamai išmetus naudotą įrangą, gali kilti grėsmė natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai, kilusi dėl pavojingų įrangoje esančių 
komponentų, tokių kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Siekiant išvengti minėtos grėsmės, šiuos komponentus turėtų surinkti 
ir tinkamai apdoroti specializuotos įmonės. Savarankiškas susidėvėjusios įrangos išardymas yra nepriimtinas. Namų ūkiai atlieka 
svarbų vaidmenį prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą. Tai visų pirma daroma 
aktyviai dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
-Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- Materiāls: bambuss, citi: PP + PVC
- Svara mērvienība: kg un mārciņas
- Minimālais svars 0,01 kg
- Maksimālais lietotāja svars: 180 kg
- Displejs: LCD
- Automātiska izslēgšanās: pēc 15 sekundēm
- Akumulatora uzlādes indikators
- Apkārtējās temperatūras mērīšana
- Barošanas avots: 2 x AAA baterijas
- Izmēri: 28 x 28 x 3 cm

RAKSTUROJUMS:
LCD koka vannas istabas svari ir stilīga un funkcionāla ierīce, kas ļauj ne tikai izmērīt ķermeņa svaru, bet arī ir vannas istabas dekora 
dekoratīvs elements. Vannas istabas svarus raksturo unikāla dabīgā koka un modernās LCD tehnoloģijas kombinācija. Svari ir 
aprīkoti ar precīzu sensoru, kas precīzi mēra ķermeņa svaru. Rezultāts tiek parādīts LCD displejā. Svari jānovieto uz līdzenas, 
stabilas virsmas.

TĪRĪŠANA UN APKOPE:
1. Pēc katras svaru lietošanas reizes noslaukiet virsmu ar sausu dvieli, lai noņemtu jebkādu mitrumu.
2. Izmantojiet maigus tīrīšanas līdzekļus: Izvairieties no spēcīgiem tīrīšanas līdzekļiem, kas var sabojāt koka virsmu. Tā vietā 
izmantojiet maigas ziepes, kas paredzētas koka tīrīšanai. Atšķaidiet nedaudz ziepes siltā ūdenī un uzmanīgi noslaukiet svaru virsmu 
ar mīkstu sūkli vai mīkstu drānu.
3. Izvairieties no pārmērīgas mērcēšanas: koka vannas istabas svarus nav ieteicams mērcēt ūdenī vai iegremdēt tīrīšanas šķidrumos. 
Tas var novest pie tā, ka koksne absorbē mitrumu un to deformē. Vienmēr izmantojiet nelielu daudzumu ūdens vai tīrīšanas līdzekļa, 
lai maigi noslaucītu virsmu.
4. Žāvēšana: pēc koka vannas istabas svaru mazgāšanas rūpīgi nosusiniet to ar mīkstu drāniņu. Pārliecinieties, ka uz koka virsmas 
neatstāj mitrumu.

DROŠAS LIETOŠANAS NOTEIKUMI:
1. Pirms vannas istabas svaru izmantošanas pārliecinieties, vai tie ir novietoti uz līdzenas, stabilas virsmas.
2. Mēģiniet izmantot vannas istabas svarus tikai sausos apstākļos un nepakļaujiet tos ūdens iedarbībai.
3. Nepārsniedziet ražotāja norādīto svaru maksimālo kravnesību.
4. Svēršanas laikā neveiciet pēkšņas kustības, lai nesabojātu svarus.
5. Uzglabājiet svarus sausā un drošā vietā, lai saglabātu to funkcionalitāti.
6. Ja pamanāt jebkādus bojājumus, pārtrauciet lietot svarus.
7. Nemēģiniet pats labot svarus, vienmēr konsultējieties ar profesionālu servisu.
8. Pirms svaru ievietošanas vannas istabā pārliecinieties, vai grīda ir pareizi nostiprināta, lai izturētu svaru.
9. Regulāri pārbaudiet un kalibrējiet vannas istabas svarus, lai saglabātu to precizitāti.



INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORU
- Glabājiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā.
- Neglabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas viegli pieejamās vietās, jo pastāv risks, ka tās var norīt bērni vai mājdzīvnieki. Ja norīts, 
pēc iespējas ātrāk sazinieties ar ārstu.
- Noplūstošas vai bojātas baterijas/akumulatori, nonākot saskarē ar ādu, var izraisīt apdegumus, tāpēc, pieskaroties tām, vienmēr 
valkājiet piemērotus aizsargcimdus.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu, izjaukt vai iemest ugunī. Pastāv sprādziena risks!
- Neuzlādējiet neuzlādējamās baterijas, jo pastāv sprādziena risks! Uzlādējiet tikai šim nolūkam paredzētās baterijas, izmantojot 
atbilstošu lādētāju.
- Uzlādējiet akumulatorus pirms to ievietošanas izstrādājumā
- Baterijas jāuzlādē tikai pieaugušo uzraudzībā.
- Nelietojiet kopā sārma, standarta (oglekļa-cinka) un uzlādējamās (niķeļa-kadmija) baterijas.
- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.
- Aizliegts traucēt strāvas kabeļus – tas var izraisīt īssavienojumu.
- Izlietotās baterijas ir jāizņem no izstrādājuma.
- Neizmetiet izlietotās baterijas nešķirotos atkritumos!
- No baterijām jāatbrīvojas saskaņā ar bīstamo elektronisko atkritumu utilizācijas noteikumiem.
- Ja baterijas netiek pareizi likvidētas, bīstamas vielas var apdraudēt cilvēku veselību vai vidi. Materiālu pārstrāde veicina dabas 
resursu saglabāšanu.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas vienmēr jāievieto ar pareizu polaritāti (plus/+ un mīnus/-).
- Produktā izmantotās baterijas veids: 2 × AAA baterijas

Informācija patērētājam par rīcību ar elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem:
Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Šāda tehnika ir jāsavāc selektīvi, 
par ko liecina pievienotais marķējums - pārsvītrots atkritumu konteiners ar riteņiem. Iepriekšminētā noteikuma neievērošana, 
nolietotās iekārtas nepareizas utilizācijas gadījumā var radīt draudus dabiskajai videi un cilvēku veselībai, kas izriet no bīstamu 
sastāvdaļu klātbūtnes iekārtā, piemēram: elektrības vadi, plastmasa, slēdži. uc Lai izvairītos no iepriekšminētajiem draudiem, šīs 
sastāvdaļas ir jāsavāc un atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Nolietota aprīkojuma pašizjaukšana ir nepieņemama. 
Mājsaimniecībām ir svarīga loma atkārtotā izmantošanā un reģenerācijā, tostarp iekārtu atkritumu otrreizējā pārstrādē. Tas jo īpaši 
tiek darīts, aktīvi piedaloties atkritumu savākšanas sistēmā.



UK
Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!

Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції
для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій

і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
-Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
-Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
-Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- Матеріал: бамбук, інші: PP + PVC
- Одиниці ваги: кг і фунти
- Мінімальна вага 0,01 кг
- Максимальна вага користувача: 180 кг
- Дисплей: LCD
- Автоматичне відключення: через 15 секунд
- Індикатор заряду акумулятора
- Вимірювання температури навколишнього середовища
- Живлення: 2 х ААА батарейки
- Розміри: 28 х 28 х 3 см

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Дерев'яні ваги для ванної LCD - це стильний і функціональний прилад, який не тільки дозволяє вимірювати вагу тіла, але і є 
декоративним елементом декору ванної кімнати. Ваги для ванної кімнати характеризуються унікальним поєднанням 
натурального дерева та сучасної LCD технології. Ваги оснащені точним датчиком, який точно вимірює вагу тіла. Результат 
виводиться на РК-дисплей. Ваги слід розмістити на рівній стійкій поверхні.

ЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ:
1. Після кожного використання ваги протріть поверхню сухим рушником, щоб видалити вологу.
2. Використовуйте м’які миючі засоби: уникайте сильних миючих засобів, які можуть пошкодити поверхню деревини. 
Замість цього використовуйте м’яке мило, призначене для чищення деревини. Розведіть трохи мила в теплій воді і обережно 
протріть поверхню накипу м’якою губкою або м’якою тканиною.
3. Уникайте надмірного замочування: не рекомендується замочувати дерев’яні ваги у воді або занурювати їх у миючі рідини. 
Це може призвести до того, що деревина вбере вологу і деформується. Завжди використовуйте невелику кількість води або 
миючого засобу, щоб обережно протерти поверхню.
4. Сушка: після миття дерев’яних ваг ретельно витріть їх м’якою тканиною. Переконайтеся, що на поверхні деревини не 
залишилося вологи.

ПРАВИЛА БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ:
1. Перш ніж використовувати ваги для ванної кімнати, переконайтеся, що вони розміщені на рівній стійкій поверхні.
2. Намагайтеся використовувати ваги лише в сухих умовах і не піддавайте їх впливу води.
3. Не перевищуйте максимальну вантажопідйомність ваг, зазначену виробником.
4. Під час зважування не робіть різких рухів, щоб не пошкодити ваги.
5. Зберігайте ваги в сухому та безпечному місці, щоб зберегти їх функціональність.
6. Якщо ви помітили будь-які пошкодження, припиніть використання ваги.
7. Не намагайтеся ремонтувати ваги самостійно, завжди звертайтеся до професійної служби.
8. Перш ніж розмістити ваги у ванній кімнаті, переконайтеся, що підлога належним чином укріплена, щоб витримати її вагу.
9. Регулярно перевіряйте та калібруйте свої ваги, щоб підтримувати їх точність.



ІНФОРМАЦІЯ ПРО АКУМУЛЯТОР
- Тримайте батареї/акумуляторні батареї подалі від дітей.
- Не зберігайте батареї/акумуляторні батареї у легкодоступних місцях, оскільки існує ризик, що їх можуть проковтнути діти 
або домашні тварини. У разі проковтування якомога швидше зверніться до лікаря.
- Витік або пошкодження батарей/акумуляторів можуть спричинити опіки при контакті зі шкірою, тому завжди надягайте 
відповідні захисні рукавички, торкаючись до них.
- Батареї/акумуляторні батареї не можна замикати, розбирати або кидати у вогонь. Існує ризик вибуху!
- Не перезаряджайте неперезаряджувані батареї, оскільки існує ризик вибуху! Заряджайте лише призначені для цієї мети 
акумулятори за допомогою відповідного зарядного пристрою.
- Зарядіть батареї, перш ніж вставляти їх у виріб
- Акумулятори слід заряджати лише під наглядом дорослих.
- Не змішуйте лужні, стандартні (вуглець-цинкові) і акумуляторні (нікель-кадмієві) батареї.
- Ніколи не змішуйте нові та старі батареї.
- Заборонено втручатися в силові кабелі - це може спричинити коротке замикання.
- Розряджені батареї необхідно вийняти з виробу.
- Не викидайте використані батареї разом із несортованими відходами!
- Батареї необхідно утилізувати відповідно до правил утилізації небезпечних електронних відходів.
- Якщо батареї не утилізовано належним чином, небезпечні речовини можуть становити небезпеку для здоров'я людини або 
навколишнього середовища. Переробка матеріалів сприяє збереженню природних ресурсів.
- Батареї/акумуляторні батареї слід завжди вставляти з дотриманням правильної полярності (плюс/+ і мінус/-).
- Тип батареї, що використовується у виробі: 2 × батареї AAA

Інформація для споживача щодо поводження з відходами електричного та електронного обладнання:
Відпрацьоване електричне та електронне обладнання не можна викидати разом з іншими побутовими відходами. Збирати 
таку техніку слід вибірково, про що свідчить маркування, що додається – перекреслений контейнер для відходів на колесах. 
Недотримання вищезазначеного правила, у разі неправильної утилізації використаного обладнання, може становити загрозу 
для навколишнього природного середовища та здоров’я людини через наявність небезпечних компонентів в обладнанні, 
таких як: електропроводка, пластик, вимикачі , тощо. Щоб уникнути вищезазначеної загрози, ці компоненти повинні 
збиратися та належним чином оброблятися спеціалізованими компаніями. Самостійний демонтаж зношеного обладнання 
неприпустимий. Домогосподарства відіграють важливу роль у сприянні повторному використанню та відновленню, 
включаючи переробку відпрацьованого обладнання. Це досягається, зокрема, шляхом активної участі в системі збору 
відпрацьованого обладнання.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
-Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
-Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
-Моля, запазете ръководството за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- Материал: бамбук, други: PP + PVC
- Единица за тегло: kg и lb
- Минимално тегло 0,01 кг
- Максимално тегло на потребителя: 180 кг
- Дисплей: LCD
- Автоматично изключване: след 15 секунди
- Индикатор за зареждане на батерията
- Измерване на температурата на околната среда
- Захранване: 2 х ААА батерии
- Размери: 28 х 28 х 3 см

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Дървената LCD везна за баня е стилен и функционален уред, който не само ви позволява да измервате телесното тегло, но и представлява 
декоративен елемент от декора на банята. Везна за баня се характеризира с уникална комбинация от естествено дърво и модерна LCD 
технология. Кантарът е снабден с прецизен сензор, който точно измерва телесното тегло. Резултатът се показва на LCD дисплея. Везната 
трябва да се постави върху равна, стабилна повърхност.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА:
1. След всяко използване на везната избършете повърхността със суха кърпа, за да отстраните влагата.
2. Използвайте нежни почистващи препарати: Избягвайте силни почистващи препарати, които могат да повредят повърхността на дървото. 
Вместо това използвайте мек сапун, предназначен за почистване на дърво. Разредете малко сапун в топла вода и внимателно избършете 
повърхността на скалата с мека гъба или мека кърпа.
3. Избягвайте прекомерното накисване: Не се препоръчва дървената везна за баня да се накисва във вода или да се потапя в почистващи 
течности. Това може да доведе до абсорбиране на влага от дървото и деформиране. Винаги използвайте малко количество вода или 
почистващ препарат, за да избършете внимателно повърхността.
4. Сушене: След като измиете дървената везна за баня, подсушете я старателно с мека кърпа. Уверете се, че не оставяте влага върху 
повърхността на дървото.

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА:
1. Преди да използвате кантар за баня, уверете се, че е поставен върху равна, стабилна повърхност.
2. Опитайте се да използвате везната за баня само на сухо и не я излагайте на вода.
3. Не превишавайте максималния капацитет на натоварване на везната, посочен от производителя.
4. Не правете резки движения по време на теглене, за да не повредите везната.
5. Съхранявайте везната на сухо и безопасно място, за да запазите нейната функционалност.
6. Ако забележите някаква повреда, спрете да използвате везната.
7. Не се опитвайте сами да ремонтирате везната, винаги се консултирайте с професионален сервиз.
8. Преди да поставите везната в банята, уверете се, че подът е подходящо подсилен, за да издържи тежестта му.
9. Проверявайте и калибрирайте вашата везна за баня редовно, за да поддържате нейната точност.

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БАТЕРИЯТА
- Дръжте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца.
- Не съхранявайте батерии/акумулаторни батерии на лесно достъпни места, тъй като има риск да бъдат погълнати от деца или домашни 
любимци. При поглъщане се свържете с лекар възможно най-скоро.
- Изтекли или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят изгаряния при контакт с кожата, така че винаги носете 
подходящи защитни ръкавици, когато ги докосвате.
- Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се дават на късо, да се разглобяват или да се хвърлят в огън. Има опасност от експлозия!
- Не презареждайте неакумулаторни батерии, тъй като има опасност от експлозия! Зареждайте само батерии, предназначени за тази цел, 
като използвате подходящо зарядно устройство.
- Заредете батериите, преди да ги поставите в продукта
- Батериите трябва да се зареждат само под наблюдение на възрастен.
- Не смесвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) и презареждаеми (никел-кадмиеви) батерии.
- Никога не смесвайте нови и стари батерии.
- Забранява се намесата в захранващите кабели - може да предизвика късо съединение.
- Изтощените батерии трябва да се отстранят от продукта.
- Не изхвърляйте използваните батерии при несортирани отпадъци!
- Батериите трябва да се изхвърлят в съответствие с правилата за изхвърляне на опасни електронни отпадъци.
- Ако батериите не се изхвърлят правилно, опасните вещества могат да представляват риск за човешкото здраве или околната среда. 
Рециклирането на материали допринася за опазването на природните ресурси.
- Батериите/акумулаторните батерии трябва винаги да се поставят с правилния поляритет (плюс/+ и минус/-).
- Тип батерия, използвана в продукта: 2 × AAA батерии



Информация за потребителя относно третирането на отпадъци от електрическо и електронно оборудване:
Отпадъчното електрическо и електронно оборудване не може да се изхвърля заедно с други битови отпадъци. Това оборудване трябва да се 
събира селективно, което е обозначено с приложената маркировка - зачеркнат контейнер за отпадъци на колела. Неспазването на горното 
правило, в случай на неправилно изхвърляне на използвано оборудване, може да представлява заплаха за околната среда и човешкото 
здраве, в резултат на наличието на опасни компоненти в оборудването, като: електрически кабели, пластмаса, ключове и т.н. За да се избегне 
горната заплаха, тези компоненти трябва да се събират и правилно обработват от специализирани компании. Саморазглобяването на 
износено оборудване е недопустимо. Домакинствата играят важна роля в приноса за повторната употреба и възстановяването, включително 
рециклирането на отпадъчно оборудване. Това става по-специално чрез активно участие в системата за събиране на отпадъчно оборудване.



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe pročitajte sljedeće upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte priručnik za buduće potrebe.

SPECIFIKACIJA:
- Materijal: bambus, ostalo: PP + PVC
- Jedinica težine: kg i lb
- Minimalna težina 0,01 kg
- Maksimalna težina korisnika: 180 kg
- Zaslon: LCD
- Automatsko gašenje: nakon 15 sekundi
- Indikator napunjenosti baterije
- Mjerenje temperature okoline
- Napajanje: 2 x AAA baterije
- Dimenzije: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTIKA:
LCD drvena kupaonska vaga je moderan i funkcionalan uređaj koji ne samo da vam omogućuje mjerenje tjelesne težine, već 
predstavlja i ukrasni element uređenja kupaonice. Kupaonsku vagu karakterizira jedinstvena kombinacija prirodnog drva i moderne 
LCD tehnologije. Vaga je opremljena preciznim senzorom koji precizno mjeri tjelesnu težinu. Rezultat se prikazuje na LCD zaslonu. 
Vagu treba postaviti na ravnu, stabilnu površinu.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE:
1. Nakon svake uporabe vage, obrišite površinu suhim ručnikom kako biste uklonili svu vlagu.
2. Koristite nježna sredstva za čišćenje: Izbjegavajte jaka sredstva za čišćenje koja mogu oštetiti drvenu površinu. Umjesto toga, 
koristite blagi sapun koji je namijenjen za čišćenje drva. Razrijedite malo sapuna u toploj vodi i nježno obrišite površinu kamenca 
mekom spužvom ili mekom krpom.
3. Izbjegavajte previše namakanja: drvenu kupaonsku vagu ne preporuča se namakati u vodi niti je uranjati u tekućine za čišćenje. To 
može dovesti do toga da drvo upije vlagu i deformira se. Uvijek koristite malu količinu vode ili sredstva za čišćenje da nježno 
obrišete površinu.
4. Sušenje: Nakon pranja drvenu kupaonsku vagu, temeljito je osušite mekom krpom. Pazite da na površini drva ne ostane vlaga.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:
1. Prije korištenja kupaonske vage, provjerite je li postavljena na ravnu, stabilnu površinu.
2. Pokušajte koristiti kupaonsku vagu samo u suhim uvjetima i ne izlažite je vodi.
3. Nemojte prekoračiti maksimalnu nosivost vage koju je naveo proizvođač.
4. Nemojte raditi nagle pokrete tijekom vaganja kako ne biste oštetili vagu.
5. Čuvajte vagu na suhom i sigurnom mjestu kako biste održali njezinu funkcionalnost.
6. Ako primijetite bilo kakvo oštećenje, prestanite koristiti vagu.
7. Ne pokušavajte sami popraviti vagu, uvijek se obratite stručnom servisu.
8. Prije postavljanja vage u kupaonicu, provjerite je li pod dobro ojačan da izdrži njenu težinu.
9. Redovito provjeravajte i kalibrirajte svoju kupaonsku vagu kako biste održali njezinu točnost.



INFORMACIJE O BATERIJAMA
- Baterije/punjive baterije držite podalje od djece.
- Nemojte skladištiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kućni ljubimci mogu 
progutati. Ako se proguta, obratite se liječniku što je prije moguće.
- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oštećene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kožom, stoga uvijek nosite odgovarajuće 
zaštitne rukavice kada ih dodirujete.
- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!
- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predviđene baterije odgovarajućim 
punjačem.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne miješajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - može doći do kratkog spoja.
- Istrošene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.
- Istrošene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!
- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroničkog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliš. Recikliranje materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute uz pravilan polaritet (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: 2 × AAA baterije

Informacije za potrošače o postupanju s otpadnom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne smije se odlagati s drugim kućnim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na što 
ukazuje priložena oznaka – prekriženi kontejner za otpad na kotačićima. Nepridržavanje gore navedenog pravila, u slučaju 
nepropisnog zbrinjavanja rabljene opreme, može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju, kao rezultat 
prisutnosti opasnih komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove 
komponente trebaju prikupljati i pravilno obrađivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istrošene opreme je neprihvatljivo. 
Kućanstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To se posebno 
postiže aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.



SV
Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!

Läs följande instruktioner före användning
för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på

framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela innan användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
-Behåll manualen för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- Material: bambu, andra: PP + PVC
- Viktenhet: kg och lb
- Minsta vikt 0,01 kg
- Max användarvikt: 180 kg
- Display: LCD
- Automatisk avstängning: efter 15 sekunder
- Batteriladdningsindikator
- Mätning av omgivningstemperatur
- Strömförsörjning: 2 x AAA-batterier
- Mått: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTISK:
LCD-badrumsvågen i trä är en snygg och funktionell enhet som inte bara låter dig mäta kroppsvikten, utan också utgör ett dekorativt 
inslag i badrumsinredningen. Badrumsvågen kännetecknas av en unik kombination av naturligt trä och modern LCD-teknik. Vågen 
är utrustad med en exakt sensor som noggrant mäter kroppsvikten. Resultatet visas på LCD-skärmen. Vågen ska placeras på en plan, 
stabil yta.

STÄDNING OCH UNDERHÅLL:
1. Efter varje användning av vågen, torka av ytan med en torr handduk för att avlägsna eventuell fukt.
2. Använd skonsamma rengöringsmedel: Undvik starka rengöringsmedel som kan skada träytan. Använd istället en mild tvål som är 
avsedd för rengöring av trä. Späd lite tvål i varmt vatten och torka försiktigt av vågens yta med en mjuk svamp eller mjuk trasa.
3. Undvik att blötlägga för mycket: Det rekommenderas inte att blötlägga badrumsvågen av trä i vatten eller sänka ner den i 
rengöringsvätskor. Detta kan leda till att träet absorberar fukt och deformerar det. Använd alltid en liten mängd vatten eller 
rengöringsmedel för att försiktigt torka av ytan.
4. Torkning: Efter att ha tvättat badrumsvågen av trä, torka den noggrant med en mjuk trasa. Se till att du inte lämnar någon fukt på 
träets yta.

REGLER FÖR SÄKER ANVÄNDNING:
1. Innan du använder en badrumsvåg, se till att den placeras på en plan, stabil yta.
2. Försök att endast använda badrumsvågen i torra förhållanden och utsätt den inte för vatten.
3. Överskrid inte den maximala lastkapaciteten för vågen som anges av tillverkaren.
4. Gör inte plötsliga rörelser under vägning för att undvika att skada vågen.
5. Förvara vågen på en torr och säker plats för att bibehålla dess funktionalitet.
6. Om du märker någon skada, sluta använda vågen.
7. Försök inte reparera vågen själv, kontakta alltid en professionell service.
8. Innan du placerar vågen i badrummet, se till att golvet är ordentligt förstärkt för att stödja vikten.
9. Kontrollera och kalibrera din badrumsvåg regelbundet för att bibehålla dess noggrannhet.



BATTERIINFORMATION
- Håll batterier/uppladdningsbara batterier borta från barn.
- Förvara inte batterier/uppladdningsbara batterier på lättillgängliga ställen då det finns risk att de kan sväljas av barn eller husdjur. 
Vid förtäring, kontakta läkare så snart som möjligt.
- Läckande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brännskador vid kontakt med huden, så använd alltid 
lämpliga skyddshandskar när du rör dem.
- Batterier/uppladdningsbara batterier får inte kortslutas, tas isär eller kastas i eld. Det finns risk för explosion!
- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk för explosion! Ladda endast batterier avsedda för detta ändamål 
med lämplig laddare.
- Ladda batterierna innan du sätter i dem i produkten
- Batterier bör endast laddas under uppsikt av vuxen.
- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.
- Blanda aldrig nya och gamla batterier.
- Det är förbjudet att störa strömkablarna - det kan orsaka kortslutning.
- Förbrukade batterier måste tas ur produkten.
- Släng inte använda batterier i osorterat avfall!
- Batterier måste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.
- Om batterierna inte kasseras på rätt sätt kan farliga ämnen utgöra en risk för människors hälsa eller miljön. Återvinning av material 
bidrar till bevarandet av naturresurser.
- Batterier/uppladdningsbara batterier måste alltid sättas i med rätt polaritet (plus/+ och minus/-).
- Typ av batteri som används i produkten: 2 × AAA-batterier

Information till konsumenten om hantering av avfall från elektrisk och elektronisk utrustning:
Avfall från elektrisk och elektronisk utrustning får inte placeras tillsammans med annat hushållsavfall. Sådan utrustning bör samlas in 
selektivt, vilket indikeras av den bifogade märkningen - en överkorsad avfallsbehållare på hjul. Underlåtenhet att följa ovanstående 
regel, i händelse av felaktig kassering av använd utrustning, kan utgöra ett hot mot den naturliga miljön och människors hälsa, till 
följd av närvaron av farliga komponenter i utrustningen, såsom: elektriska ledningar, plast, strömbrytare , etc. För att undvika 
ovanstående hot bör dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade företag. Självdemontering av sliten 
utrustning är oacceptabelt. Hushållen spelar en viktig roll för att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av 
uttjänt utrustning. Detta görs särskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet för avfallsutrustning.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση για σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό
στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 

ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
-Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
-Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
-Φυλάξτε το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- Υλικό: μπαμπού, άλλα: PP + PVC
- Μονάδα βάρους: kg και lb
- Ελάχιστο βάρος 0,01 kg
- Μέγιστο βάρος χρήστη: 180 κιλά
- Οθόνη: LCD
- Αυτόματη απενεργοποίηση: μετά από 15 δευτερόλεπτα
- Ένδειξη φόρτισης μπαταρίας
- Μέτρηση θερμοκρασίας περιβάλλοντος
- Τροφοδοσία: 2 x AAA μπαταρίες
- Διαστάσεις: 28 x 28 x 3 cm

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Η ξύλινη ζυγαριά μπάνιου LCD είναι μια κομψή και λειτουργική συσκευή που όχι μόνο σας επιτρέπει να μετράτε το σωματικό βάρος, αλλά 
αποτελεί και ένα διακοσμητικό στοιχείο της διακόσμησης του μπάνιου. Η ζυγαριά μπάνιου χαρακτηρίζεται από έναν μοναδικό συνδυασμό 
φυσικού ξύλου και σύγχρονης τεχνολογίας LCD. Η ζυγαριά είναι εξοπλισμένη με έναν ακριβή αισθητήρα που μετρά με ακρίβεια το 
σωματικό βάρος. Το αποτέλεσμα εμφανίζεται στην οθόνη LCD. Η ζυγαριά πρέπει να τοποθετείται σε επίπεδη, σταθερή επιφάνεια.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ:
1. Μετά από κάθε χρήση της ζυγαριάς, σκουπίζετε την επιφάνεια με μια στεγνή πετσέτα για να αφαιρέσετε τυχόν υγρασία.
2. Χρησιμοποιήστε απαλά καθαριστικά: Αποφύγετε ισχυρά καθαριστικά που μπορεί να καταστρέψουν την επιφάνεια του ξύλου. Αντ 'αυτού, 
χρησιμοποιήστε ένα ήπιο σαπούνι που έχει σχεδιαστεί για τον καθαρισμό του ξύλου. Αραιώστε λίγο σαπούνι σε ζεστό νερό και σκουπίστε 
απαλά την επιφάνεια της ζυγαριάς με ένα μαλακό σφουγγάρι ή ένα μαλακό πανί.
3. Αποφύγετε το πολύ μούλιασμα: Δεν συνιστάται να μουλιάζετε την ξύλινη ζυγαριά του μπάνιου σε νερό ή να την βυθίζετε σε υγρά 
καθαρισμού. Αυτό μπορεί να οδηγήσει στο να απορροφήσει το ξύλο την υγρασία και να το παραμορφώσει. Χρησιμοποιείτε πάντα μικρή 
ποσότητα νερού ή καθαριστικού για να σκουπίζετε απαλά την επιφάνεια.
4. Στέγνωμα: Αφού πλύνετε την ξύλινη ζυγαριά μπάνιου, στεγνώστε την καλά με ένα μαλακό πανί. Φροντίστε να μην αφήνετε καθόλου 
υγρασία στην επιφάνεια του ξύλου.

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗΣ ΧΡΗΣΗ:
1. Πριν χρησιμοποιήσετε μια ζυγαριά μπάνιου, βεβαιωθείτε ότι είναι τοποθετημένη σε μια επίπεδη, σταθερή επιφάνεια.
2. Προσπαθήστε να χρησιμοποιείτε τη ζυγαριά μπάνιου μόνο σε ξηρές συνθήκες και μην την εκθέτετε σε νερό.
3. Μην υπερβαίνετε τη μέγιστη χωρητικότητα φορτίου της ζυγαριάς που καθορίζεται από τον κατασκευαστή.
4. Μην κάνετε απότομες κινήσεις ενώ ζυγίζετε για να αποφύγετε την καταστροφή της ζυγαριάς.
5. Αποθηκεύστε τη ζυγαριά σε στεγνό και ασφαλές μέρος για να διατηρήσετε τη λειτουργικότητά της.
6. Εάν παρατηρήσετε οποιαδήποτε ζημιά, σταματήστε να χρησιμοποιείτε τη ζυγαριά.
7. Μην προσπαθείτε να επισκευάσετε τη ζυγαριά μόνοι σας, συμβουλευτείτε πάντα έναν επαγγελματία σέρβις.
8. Πριν τοποθετήσετε τη ζυγαριά στο μπάνιο, βεβαιωθείτε ότι το πάτωμα είναι σωστά ενισχυμένο για να αντέχει το βάρος του.
9. Ελέγχετε και βαθμονομείτε τακτικά τη ζυγαριά του μπάνιου σας για να διατηρείτε την ακρίβειά της.



ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
- Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά.
- Μην αποθηκεύετε μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε εύκολα προσβάσιμα μέρη καθώς υπάρχει κίνδυνος να καταποθούν από 
παιδιά ή κατοικίδια. Σε περίπτωση κατάποσης, επικοινωνήστε με έναν γιατρό το συντομότερο δυνατό.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες που παρουσιάζουν διαρροή ή ζημιά μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα όταν έρθουν σε επαφή 
με το δέρμα, γι' αυτό να φοράτε πάντα κατάλληλα προστατευτικά γάντια όταν τις αγγίζετε.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται, να αποσυναρμολογούνται ή να πετιούνται στη φωτιά. 
Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης!
- Μην επαναφορτίζετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες γιατί υπάρχει κίνδυνος έκρηξης! Να επαναφορτίζετε μόνο τις μπαταρίες που 
προορίζονται για αυτό το σκοπό χρησιμοποιώντας τον κατάλληλο φορτιστή.
- Φορτίστε τις μπαταρίες πριν τις τοποθετήσετε στο προϊόν
- Οι μπαταρίες θα πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκου.
- Μην αναμιγνύετε αλκαλικές, τυπικές (άνθρακα-ψευδάργυρος) και επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) μπαταρίες.
- Μην αναμιγνύετε ποτέ νέες και παλιές μπαταρίες.
- Απαγορεύεται η παρεμβολή στα καλώδια τροφοδοσίας - μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα.
- Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν από το προϊόν.
- Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σε αδιαχώριστα απορρίμματα!
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με την απόρριψη επικίνδυνων ηλεκτρονικών απορριμμάτων.
- Εάν οι μπαταρίες δεν απορρίπτονται σωστά, οι επικίνδυνες ουσίες μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία ή το 
περιβάλλον. Η ανακύκλωση υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται πάντα με τη σωστή πολικότητα (συν/+ και μείον/-).
- Τύπος μπαταρίας που χρησιμοποιείται στο προϊόν: 2 × μπαταρίες AAA.

Πληροφορίες για τον καταναλωτή σχετικά με τη διαχείριση απορριμμάτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού:
Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού δεν επιτρέπεται να τοποθετούνται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αυτός ο 
εξοπλισμός θα πρέπει να συλλέγεται επιλεκτικά, κάτι που υποδεικνύεται από την επισυναπτόμενη σήμανση - ένα διαγραμμένο τροχοφόρο 
δοχείο απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω κανόνα, σε περίπτωση ακατάλληλης απόρριψης χρησιμοποιημένου εξοπλισμού, 
μπορεί να αποτελέσει απειλή για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, ως αποτέλεσμα της παρουσίας επικίνδυνων εξαρτημάτων 
στον εξοπλισμό, όπως: ηλεκτρικές καλωδιώσεις, πλαστικό, διακόπτες , κ.λπ. Για την αποφυγή της παραπάνω απειλής, αυτά τα εξαρτήματα 
θα πρέπει να συλλέγονται και να υποβάλλονται σε κατάλληλη επεξεργασία από εξειδικευμένες εταιρείες. Η αυτοαποσυναρμολόγηση του 
φθαρμένου εξοπλισμού είναι απαράδεκτη. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και 
ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης απορριμμάτων εξοπλισμού. Αυτό επιτυγχάνεται ιδίως μέσω της ενεργού συμμετοχής 
στο σύστημα συλλογής απορριμμάτων εξοπλισμού.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- Materiaal: bamboe, overige: PP + PVC
- Gewichtseenheid: kg en lb
- Minimaal gewicht 0,01 kg
- Maximaal gebruikersgewicht: 180 kg
- Weergave: LCD
- Automatische uitschakeling: na 15 seconden
- Batterij-oplaadindicator
- Meting van de omgevingstemperatuur
- Voeding: 2 x AAA-batterijen
- Afmetingen: 28 x 28 x 3 cm

KENMERKEN:
De houten LCD-weegschaal is een stijlvol en functioneel apparaat waarmee u niet alleen het lichaamsgewicht kunt meten, maar ook 
een decoratief element van de badkamerinrichting vormt. De personenweegschaal kenmerkt zich door een unieke combinatie van 
natuurlijk hout en moderne LCD-technologie. De weegschaal is voorzien van een nauwkeurige sensor die het lichaamsgewicht 
nauwkeurig meet. Het resultaat wordt weergegeven op het LCD-display. De weegschaal moet op een vlakke, stabiele ondergrond 
worden geplaatst.

REINIGING EN ONDERHOUD:
1. Veeg na elk gebruik van de weegschaal het oppervlak af met een droge handdoek om eventueel vocht te verwijderen.
2. Gebruik zachte schoonmaakmiddelen: Vermijd sterke schoonmaakmiddelen die het houtoppervlak kunnen beschadigen. Gebruik 
in plaats daarvan een milde zeep die bedoeld is voor het reinigen van hout. Verdun wat zeep in warm water en veeg het oppervlak 
van de weegschaal voorzichtig af met een zachte spons of zachte doek.
3. Vermijd te veel weken: het wordt niet aanbevolen om de houten personenweegschaal in water te laten weken of in 
schoonmaakvloeistoffen onder te dompelen. Dit kan ertoe leiden dat het hout vocht opneemt en vervormt. Gebruik altijd een kleine 
hoeveelheid water of schoonmaakmiddel om het oppervlak voorzichtig af te vegen.
4. Drogen: Droog de houten personenweegschaal na het wassen grondig af met een zachte doek. Zorg ervoor dat er geen vocht op het 
oppervlak van het hout achterblijft.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:
1. Voordat u een personenweegschaal gebruikt, moet u ervoor zorgen dat deze op een vlakke, stabiele ondergrond staat.
2. Probeer uw personenweegschaal alleen in droge omstandigheden te gebruiken en stel hem niet bloot aan water.
3. Overschrijd het maximale draagvermogen van de weegschaal, opgegeven door de fabrikant, niet.
4. Maak tijdens het wegen geen plotselinge bewegingen om beschadiging van de weegschaal te voorkomen.
5. Bewaar de weegschaal op een droge en veilige plaats om de functionaliteit ervan te behouden.
6. Als u schade opmerkt, stop dan met het gebruik van de weegschaal.
7. Probeer de weegschaal niet zelf te repareren, maar raadpleeg altijd een professionele servicedienst.
8. Voordat u de weegschaal in de badkamer plaatst, moet u ervoor zorgen dat de vloer voldoende verstevigd is om het gewicht te 
dragen.
9. Controleer en kalibreer uw weegschaal regelmatig om de nauwkeurigheid te behouden.



INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE
- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.
- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door 
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.
- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom 
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.
- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat 
explosiegevaar!
- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn 
uitsluitend op met een geschikte oplader.
- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst
- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.
- Meng nooit nieuwe en oude batterijen.
- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.
- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.
- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!
- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de voorschriften voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch 
afval.
- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke 
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.
- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).
- Type batterijen gebruikt in het product: 2 × AAA-batterijen

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke 
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op 
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen 
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de 
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de Boven de bedreiging moeten deze componenten worden 
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is 
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van 
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- Materiale: bambus, andre: PP + PVC
- Vægtenhed: kg og lb
- Minimumvægt 0,01 kg
- Maksimal brugervægt: 180 kg
- Display: LCD
- Automatisk nedlukning: efter 15 sekunder
- Batteriopladningsindikator
- Måling af omgivende temperatur
- Strømforsyning: 2 x AAA batterier
- Mål: 28 x 28 x 3 cm

KARAKTERISTISK:
LCD-badevægten i træ er en stilfuld og funktionel enhed, der ikke kun giver dig mulighed for at måle kropsvægt, men også udgør et 
dekorativt element i badeværelsesindretningen. Badevægten er kendetegnet ved en unik kombination af naturligt træ og moderne 
LCD-teknologi. Vægten er udstyret med en præcis sensor, der nøjagtigt måler kropsvægten. Resultatet vises på LCD-displayet. 
Vægten skal placeres på en flad, stabil overflade.

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE:
1. Efter hver brug af vægten skal du tørre overfladen af med et tørt håndklæde for at fjerne eventuel fugt.
2. Brug skånsomme rengøringsmidler: Undgå stærke rengøringsmidler, der kan beskadige træoverfladen. Brug i stedet en mild sæbe, 
der er beregnet til rengøring af træ. Fortynd noget sæbe i varmt vand og tør forsigtigt overfladen af vægten af med en blød svamp 
eller en blød klud.
3. Undgå at lægge for meget i blød: Det anbefales ikke at lægge træbadevægten i blød i vand eller nedsænke den i rengøringsvæsker. 
Dette kan føre til, at træet absorberer fugt og deformerer det. Brug altid en lille mængde vand eller rengøringsmiddel til forsigtigt at 
tørre overfladen af.
4. Tørring: Efter vask af træbadevægten skal du tørre den grundigt med en blød klud. Sørg for, at du ikke efterlader fugt på 
overfladen af træet.

REGLER FOR SIKKER BRUG:
1. Før du bruger en badevægt, skal du sørge for, at den er placeret på en flad, stabil overflade.
2. Prøv kun at bruge badevægten under tørre forhold og udsæt den ikke for vand.
3. Overskrid ikke vægtens maksimale belastningskapacitet specificeret af producenten.
4. Foretag ikke pludselige bevægelser under vejning for at undgå at beskadige vægten.
5. Opbevar vægten på et tørt og sikkert sted for at bevare dens funktionalitet.
6. Hvis du bemærker nogen skade, skal du stoppe med at bruge vægten.
7. Forsøg ikke selv at reparere vægten, kontakt altid en professionel service.
8. Før du placerer vægten i badeværelset, skal du sørge for, at gulvet er ordentligt forstærket, så det kan bære vægten.
9. Tjek og kalibrer din badevægt regelmæssigt for at bevare dens nøjagtighed.



OPLYSNINGER VEDRØRENDE BATTERI OG AKKUMULERING
- Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgængeligt for børn.
- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier på let tilgængelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af børn eller 
kæledyr. Ved indtagelse, søg læge så hurtigt som muligt.
- Utætte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forårsage forbrændinger, når de kommer i kontakt med huden, så brug 
altid passende beskyttelseshandsker, når du rører ved dem.
- Batterier/genopladelige batterier må ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!
- Almindelige engangsbatterier bør ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formål med en 
passende oplader.
- Oplad batterierne, før du sætter dem i produktet
- Batterier bør kun oplades under opsyn af en voksen.
- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.
- Bland aldrig nye og gamle batterier.
- Det er forbudt at forstyrre strømforsyningskablerne - det kan forårsage kortslutning.
- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.
- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!
- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.
- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgøre en risiko for menneskers sundhed eller miljøet. Genbrug af 
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.
- Indsæt altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).
- Type batterier, der bruges i produktet: 2 × AAA-batterier

Information til forbrugere om, hvordan man håndterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:
Affald af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sådant udstyr bør indsamles 
selektivt, som angivet af den vedhæftede markering - overstreget affaldsbeholder på hjul. Manglende overholdelse af ovenstående 
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgøre en trussel mod det naturlige miljø og menneskers sundhed som følge af 
tilstedeværelsen af farlige komponenter i udstyret, såsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgå ovenstående 
trussel, bør disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt 
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggørelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr. 
Dette sker især gennem aktiv deltagelse i affaldsindsamlingssystemet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
- Material: bambu, outros: PP + PVC
- Unidade de peso: kg e lb
- Peso mínimo 0,01 kg
- Peso máximo do utilizador: 180 kg
Visor: LCD
- Desligar automático: após 15 segundos
- Indicador de carga da bateria
- Medição da temperatura ambiente
Fonte de alimentação: 2 pilhas AAA
- Dimensões: 28 x 28 x 3 cm

CARACTERÍSTICA:
A balança de casa de banho LCD em madeira é um dispositivo elegante e funcional que não só permite medir o peso corporal, como 
também constitui um elemento decorativo da decoração da casa de banho. A balança de casa de banho é caracterizada por uma 
combinação única de madeira natural e moderna tecnologia LCD. A balança está equipada com um sensor preciso que mede com 
precisão o peso corporal. O resultado é apresentado no visor LCD. A balança deve ser colocada sobre uma superfície plana e estável.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO:
1. Após cada utilização da balança, limpe a superfície com uma toalha seca para remover qualquer humidade.
2.º Utilize agentes de limpeza suaves: Evite agentes de limpeza fortes que possam danificar a superfície da madeira. Em vez disso, 
utilize um sabão neutro desenvolvido para limpar madeira. Dilua um pouco de sabão em água morna e limpe suavemente a superfície 
da balança com uma esponja macia ou um pano macio.
3.º Evite molhar em demasia: Não é recomendado molhar a balança de madeira em água ou mergulhá-la em líquidos de limpeza. Isto 
pode fazer com que a madeira absorva humidade e a deforme. Utilize sempre uma pequena quantidade de água ou agente de limpeza 
para limpar suavemente a superfície.
4.º Secagem: Após lavar a balança de madeira, seque-a bem com um pano macio. Certifique-se de que não deixa humidade na 
superfície da madeira.

REGRAS PARA UMA UTILIZAÇÃO SEGURA:
1. Antes de utilizar uma balança de casa de banho, certifique-se de que esta está colocada sobre uma superfície plana e estável.
2.º Tente utilizar a balança de casa de banho apenas em ambientes secos e não a exponha à água.
3. Não exceda a capacidade máxima de carga da balança especificada pelo fabricante.
4. Não faça movimentos bruscos durante a pesagem para evitar danificar a balança.
5.º Guarde a balança num local seco e seguro para manter a sua funcionalidade.
6.Se notar algum dano, pare de utilizar a balança.
7.º Não tente reparar a balança sozinho, consulte sempre um serviço profissional.
8.º Antes de colocar a balança na casa de banho, certifique-se de que o chão está devidamente reforçado para suportar o seu peso.
9.º Verifique e calibre a sua balança de casa de banho regularmente para manter a sua precisão.



INFORMAÇÃO SOBRE BATERIA E ACUMULAÇÃO
- Mantenha as pilhas/baterias recarregáveis fora do alcance das crianças.
- Não guarde as pilhas/pilhas recarregáveis em locais de fácil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por crianças ou animais 
de estimação. Em caso de ingestão, consulte um médico o mais rapidamente possível.
- Baterias/pilhas recarregáveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use 
sempre luvas de proteção adequadas quando lhes tocar.
- As baterias/baterias recarregáveis não devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de 
explosão!
- As baterias descartáveis comuns não devem ser carregadas, pois existe o risco de explosão! Carregue apenas baterias destinadas a 
este fim, utilizando um carregador adequado.
- Carregue as baterias antes de as inserir no produto
- As baterias só devem ser carregadas sob a supervisão de um adulto.
- Não misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregáveis (níquel-cádmio).
- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.
- É proibido interferir com os cabos de alimentação - pode provocar um curto-circuito.
- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.
- Não deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!
- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminação de lixo eletrónico perigoso.
- Se as pilhas não forem eliminadas correctamente, as substâncias perigosas podem representar um risco para a saúde humana ou para 
o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservação dos recursos naturais.
- Insira sempre as pilhas/baterias recarregáveis com a polaridade (mais/+ e menos/-).
- Tipo de pilhas utilizadas no produto: 2 × pilhas AAA

Informações aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletrónicos usados:
Os resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes 
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcação anexa - contentor de resíduos com rodas 
riscado. O não cumprimento da regra acima referida e a eliminação inadequada de equipamentos usados podem representar uma 
ameaça para o ambiente e para a saúde humana resultante da presença de componentes perigosos nos equipamentos, tais como: 
cablagem elétrica, plástico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas 
especializadas. Desmontar você mesmo o equipamento usado é inaceitável. As famílias desempenham um papel importante na 
contribuição para a reutilização e valorização, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto é feito, em particular, através da 
participação activa no sistema de recolha de resíduos de equipamento.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- Material: bambus, ostalo: PP + PVC
- Enota teže: kg in lb
- Najmanjša teža 0,01 kg
- Maksimalna teža uporabnika: 180 kg
- Zaslon: LCD
- Samodejni izklop: po 15 sekundah
- Indikator napolnjenosti baterije
- Merjenje temperature okolja
- Napajanje: 2 x AAA baterije
- Dimenzije: 28 x 28 x 3 cm

ZNAČILNOST:
Lesena kopalniška tehtnica LCD je eleganten in funkcionalen pripomoček, ki ne omogoča samo merjenja telesne teže, temveč 
predstavlja tudi okrasni element kopalniškega dekorja. Kopalniško tehtnico odlikuje edinstvena kombinacija naravnega lesa in 
sodobne LCD tehnologije. Tehtnica je opremljena z natančnim senzorjem, ki natančno meri telesno težo. Rezultat se prikaže na LCD 
zaslonu. Tehtnico je treba postaviti na ravno, stabilno površino.

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE:
1. Po vsaki uporabi tehtnice obrišite površino s suho brisačo, da odstranite morebitno vlago.
2. Uporabljajte nežna čistila: Izogibajte se močnim čistilom, ki lahko poškodujejo površino lesa. Namesto tega uporabite blago milo, 
ki je namenjeno čiščenju lesa. Razredčite nekaj mila v topli vodi in nežno obrišite površino luske z mehko gobo ali mehko krpo.
3. Izogibajte se premočnemu namakanju: Lesene kopalniške tehtnice ni priporočljivo namakati v vodi ali potopiti v čistilne tekočine. 
To lahko povzroči, da les absorbira vlago in se deformira. Za nežno brisanje površine vedno uporabite majhno količino vode ali 
čistilnega sredstva.
4. Sušenje: Ko ste oprali leseno kopalniško tehtnico, jo temeljito obrišite z mehko krpo. Pazite, da na površini lesa ne ostane vlaga.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:
1. Pred uporabo kopalniške tehtnice se prepričajte, da je postavljena na ravno in stabilno površino.
2. Kopalniško tehtnico uporabljajte samo v suhih razmerah in je ne izpostavljajte vodi.
3. Ne prekoračite največje nosilnosti tehtnice, ki jo je določil proizvajalec.
4. Med tehtanjem ne delajte nenadnih gibov, da ne poškodujete tehtnice.
5. Tehtnico hranite na suhem in varnem mestu, da ohranite njeno funkcionalnost.
6. Če opazite kakršno koli poškodbo, prenehajte uporabljati tehtnico.
7. Tehtnice ne poskušajte popraviti sami, vedno se posvetujte s strokovnim servisom.
8. Preden tehtnico postavite v kopalnico, se prepričajte, da so tla ustrezno ojačana, da prenesejo njeno težo.
9. Redno preverjajte in umerjajte svojo kopalniško tehtnico, da ohranite njeno natančnost.



INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE
- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.
- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, ker obstaja nevarnost, da jih otroci ali hišni ljubljenčki pogoltnejo. V 
primeru zaužitja se čimprej posvetujte z zdravnikom.
- Iztekle ali poškodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s kožo povzročijo opekline, zato pri dotikanju vedno nosite ustrezne 
zaščitne rokavice.
- Baterij/akumulatorjev ne smete povzročiti kratkega stika, jih razstaviti ali vreči v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!
- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite le za to namenjene baterije z ustreznim 
polnilnikom.
- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek
- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.
- Ne mešajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.
- Nikoli ne mešajte novih in starih baterij.
- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.
- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.
- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!
- Baterije je treba odstraniti v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.
- Če baterije ne zavržete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih virov.
- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).
- Vrsta baterij, uporabljenih v izdelku: 2 × AAA bateriji

Informacije za potrošnike o ravnanju z rabljeno električno in elektronsko opremo:
Odpadne električne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Takšno opremo je treba 
zbirati selektivno, kot kaže priložena oznaka – prečrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupoštevanje zgornjega pravila in 
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih 
komponent v opremi, kot so: električna napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno 
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo 
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vključno z recikliranjem odpadne opreme. To dosežemo predvsem z aktivnim 
sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Materiaali: bambu, muut: PP + PVC
- Painoyksikkö: kg ja lb
- Vähimmäispaino 0,01 kg
- Käyttäjän enimmäispaino: 180 kg
- Näyttö: LCD
- Automaattinen sammutus: 15 sekunnin kuluttua
- Akun latauksen ilmaisin
- Ympäristön lämpötilan mittaus
- Virtalähde: 2 x AAA-paristot
- Mitat: 28 x 28 x 3 cm

OMINAISUUDET:
Puinen LCD-kylpyhuonevaaka on tyylikäs ja toimiva laite, jonka avulla voit mitata painon lisäksi myös kylpyhuoneen 
sisustuselementin. Kylpyhuonevaa'alle on ominaista ainutlaatuinen yhdistelmä luonnonpuuta ja modernia LCD-tekniikkaa. Vaaka on 
varustettu tarkalla anturilla, joka mittaa painon tarkasti. Tulos näkyy LCD-näytöllä. Vaaka tulee asettaa tasaiselle, vakaalle alustalle.

PUHDISTUS JA HUOLTO:
1. Pyyhi vaa'an pinta kuivalla pyyhkeellä jokaisen käytön jälkeen kosteuden poistamiseksi.
2. Käytä hellävaraisia puhdistusaineita: Vältä voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa puupintaa. Käytä sen sijaan 
mietoa saippuaa, joka on tarkoitettu puun puhdistamiseen. Laimenna saippuaa lämpimään veteen ja pyyhi vaa'an pinta varovasti 
pehmeällä sienellä tai pehmeällä liinalla.
3. Vältä liiallista liotusta: Puista kylpyhuonevaakaa ei suositella liottamaan veteen tai upottamaan sitä puhdistusnesteisiin. Tämä voi 
johtaa siihen, että puu imee kosteutta ja muuttaa sen muotoa. Pyyhi pinta varovasti aina pienellä määrällä vettä tai puhdistusainetta.
4. Kuivaus: Kuivaa puinen kylpyhuonevaaka huolellisesti pehmeällä liinalla. Varmista, että et jätä kosteutta puun pinnalle.

TURVALLISTA KÄYTTÖÄ KOSKEVAT SÄÄNNÖT:
1. Ennen kuin käytät kylpyhuonevaakaa, varmista, että se on asetettu tasaiselle, vakaalle alustalle.
2. Yritä käyttää kylpyhuonevaakaa vain kuivissa olosuhteissa äläkä altista sitä vedelle.
3. Älä ylitä valmistajan ilmoittamaa vaa'an suurinta kantavuutta.
4. Älä tee äkillisiä liikkeitä punnituksen aikana, jotta vaaka ei vaurioidu.
5. Säilytä vaaka kuivassa ja turvallisessa paikassa sen toimivuuden ylläpitämiseksi.
6. Jos huomaat vaurioita, lopeta vaa'an käyttö.
7. Älä yritä korjata vaakaa itse, vaan ota aina yhteyttä ammattihuoltoon.
8. Ennen kuin asetat vaa'an kylpyhuoneeseen, varmista, että lattia on kunnolla vahvistettu kantamaan sen painon.
9. Tarkista ja kalibroi kylpyhuonevaaka säännöllisesti sen tarkkuuden säilyttämiseksi.



AKKUSTA JA KERTYMISTÄ KOSKEVAT TIEDOT
- Pidä paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.
- Älä säilytä paristoja/ladattavia paristoja helposti saavutettavissa olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, että lapset tai 
lemmikkieläimet voivat niellä ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys lääkäriin mahdollisimman pian.
- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten 
käytä aina asianmukaisia suojakäsineitä, kun kosketat niitä.
- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittää tuleen. Räjähdysvaara on olemassa!
- Tavallisia kertakäyttöisiä paristoja ei saa ladata, koska on olemassa räjähdysvaara! Lataa vain tähän tarkoitukseen tarkoitettuja 
akkuja käyttämällä sopivaa laturia.
- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen
- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
- Älä sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.
- Älä koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.
- On kiellettyä häiritä virransyöttökaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.
- Tyhjät paristot tulee poistaa tuotteesta.
- Älä heitä käytettyjä paristoja lajittelemattoman jätteen joukkoon!
- Paristot tulee hävittää vaarallisen elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
- Jos akkuja ei hävitetä oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympäristölle. Materiaalien 
kierrättäminen edistää luonnonvarojen säästämistä.
- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).
- Tuotteessa käytettyjen paristojen tyyppi: 2 × AAA-paristoa

Tietoa kuluttajille käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käsittelystä:
Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää muun kotitalousjätteen mukana. Tällaiset laitteet tulee kerätä valikoivasti, kuten 
oheisesta merkinnästä osoittaa - yliviivattu pyörillä varustettu jätesäiliö. Yllä olevan säännön noudattamatta jättäminen ja käytettyjen 
laitteiden virheellinen hävittäminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten: 
sähköjohdot, muovi, kytkimet jne. Nämä komponentit tulee poistaa ja käsitellä asianmukaisesti. Käytettyjen laitteiden purkamista itse 
ei hyväksytä. Kotitalouksilla on tärkeä rooli uudelleenkäytön ja hyödyntämisen edistämisessä, mukaan lukien jätelaitteiden kierrätys. 
Tämä tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jätteiden keräysjärjestelmään.


